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Chimyell Street, ImiuIoh, Ovtobi IHító.

PRICES OF PRINTING TYPES, frc.

». d.

Twelve-Line Picn and larger 1 . 0 per lb.

Eleven-Line Picn to Six-Line Pica 1 - 2

Five-Line Pica to Two-Line Pica 1 . 1

Double Pica to Great Primer 1 . t*

LETTER, kc. LARGE AVERAGE

QUADRATH. PRICE,

a. d. s. d. s. d.

English 1 .11 1 . 0 1 .lOperlb.

Pica 2 . 0 1 . 0 1 .11

Small Pica 2 . 8 1 . 2 2 . 2

Long Primer 2 . e 1 . 2 2 . 4

Bourgeois S . 2 1 . в S . 0

S . 4 1 . в 3 . 2

4 . Я i . О 4 . О

.Nonpareil 5 .10 2 . Я 5 . в

Ruby (1 . 0 2 . в а . Я

Pearl 7 . 0 8 . О (1 . в

Diamond 12 . О

Two-Line Letters to BourRcois. and larger 2 . 8

Brevier 3 . 0

Minion 3 . 8

. Nonpareil 4 . 0

Pearl 4 . 8

Diamond в . о

Open and Fancy Two-Line Letters one half more than Plain.

Antiques and Large Condensed at Letter Price.

SCRIPTS Complete Foukts.

Four-Line Pica 4 . 0 per lb.

Two-Liue Double Pica 4 . H

Two-Line Knglish to Great Primer 5 . 0

English 0 . 0

Metal Furniture 0 . 10 per 11).

Quotations and Justiflers 1 . 0

Space Rules в . в

Space Lines 4 to Pica 1 . 0

S to Pica 1 . 2

в to Pica 1 . 4

7 to Pica 1 . 8

8 to Pica 2 . 0

Space Lines may be had as thill as 14 to Pica.

Black, German, Greek, and Sinn*, one haí/ mare than Letter Price.

Flowers, ice. Great Primer und larger, 2s. erf. per lb. ; smaller, game as Black, &c.

Brass Rules, Cases, Chases, Printing Ink, Reglet, &c. on moderute Terms, and of the best Quality.

A weight of Old Types, equal to that of the New, taken in exchange at Od. per lb. if delivered on or before the eud

of the current year. 4 lb. per hundred deducted for Tret.

Twelve Months. running Credit; or Ten per Cent. Discount for Ready Money.





liitjcrtiöcmcrti.

— —

The PRINTERS are respectfully informed,

that, in addition to the contents of the following

Modern Specimen, this Foundry includes the Works

of the justly celebrated WILLIAM CASLON, by

whom it was originally established. They consist of

all sizes of Roman and Italic, of an improved Elzevir

shape; an extensive collection of Greeks, Hebrews,

Saxons, and Blacks; Arabic, Armenian, Coptic,

Ethiopie, Gothic, Persian, Samaritan, Syriac, Script,

Music, ¿fe. several of which are not to be found in any

other British Letter-Foundry. Specimens of the original

Caslon Foundry may be seen in Chiswell Street ;

but, being nearly out of print, cannot be generally

circulated.
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TWO-LINELETTERS,No.2.

АВСОЕРОНЫКХМ]\ОРОЛ18ТиУТ¥ХУ2ЖОЗ&

SMALLPICA. BOURGEOIS.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWX

ZMŒ&YZMŒ&,;:-'.

ABCDEFGHIJKLMNOPaRSTUVWXY

LONGPRIMER.
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TWO-LINELETTERS,No.3.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ.EŒ

SMALLPICA.
BOURGEOIS.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVW

ABCDEFGHLJKLMNOPQRSTUVWXY

XYZ^ECE&,;:-'.

LONGPRIMER.





TWO-LINELETTERS-No.3.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZMŒ&,;:-'•

BREVIER.
PEARL.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZtECEfe

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ^EŒ

MINION.

NONPAREIL.

ABCDEFGHIJKLMJNTOPQRSTUVWXYZMŒ&





COMPRESSEDCAPITALS.

TWO-LINEPICA.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZJî

VICTORIA,BYTHEGRACEOFGOD,OF

GREATPRIMER.

ABCDEFGHIJKLMN0PQRSTUVWXYZJ1Œ&,;:-'?!.

£1234567890

THEUNITEDKINGDOMOFGREATBRITAINANDIRELAND

PICA.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVXYZiEŒ&,;:-'!.£1234567890

QUEEN,DEFENDEROFTHEFAITH.LONGLIVEHERGRACIOUSMAJESTY!
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CANON,No.2.

ABCDEFGHIJKL

£1234567890

Quousquetandemaku

tere,Catilina,patientia

nostra?quamdhinos&
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TRAFALGAR.

QuoiiMjiietandemabu-

tere,Catilina,patientia

nostra?quamdiunose- tiamfuroristetuuselu-
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TWO-LINEDOUBLEPICA.

Caslon,Son,andLivermonv

Quousquetandemabutere,

Catilina,patientianostra?

quamdiunosetiamfuror
istetunseludet?quemad

ABCDEFGHIJKLMNO
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Two-LineGreatPrimer,No..

Caslon,Son,andLiverinore.

Quousquetandemabutere,Ca-

tilina,patientianostra?quam-

diunosetiamfuroristetuus
eludet?quemadñnemsese

£1S34567890

ABCDEFGHIJKXMNOPQ
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Two-LineEnglish,No.2.

Quousquetandemabuter,Catilina,p,

tientianostra?quamdiunosetiamfuror
istetuuseludet?quemadfinemseseef-

frenatajactabitaudacia?nihilnetenoc-
turnumpraesidiumpalatii,nihilurbisvi-

giliae,nihiltimorpopuli,nihilconsensus

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUV ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZJEŒ

£1234567890





Two-LineEnglish,No.2.

--u--tandema.terS,Catilina,pat,

entianostra?quamdiunosetiamfuroriste
tuuseludet?q-madfinemseseeffrenata

jactabitaudacia?nihilnetenocturnum
praesidiumpalatii,nihilurbisvigiliœ,ni

hiltimorpopuli,nihilconsensusbonorum

omnium,nihilhiemunitissimushabendi

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUV





Two-LineEnglish,No..

Quo---tandemabuter,Catilina,patientianostraiquamdiunosetiam furoristetuuseludet?quemadfinem

seseeffrenatajactabitaudacia?nihilne
te--turnumpr-sidiumpalatii-nihil urbisvigili,nihiltimorpopuli,nihil

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUV

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
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fusion,Son,andLiiermorc.

 





 

Two-LineEnglish,...

Quousquetandemabutere,Catilin-

patientianostra?quamdiunosetiam furoristetuuseludetfquemadfinem
seseeffrenatajactabitaudacia?nihil- netenocturnumpr-sidiumpalatii,

nihilurbismgiliœ,nihiltimorpopu-
1цnihilconsensusbonorumomnium,

ABCDEFGHIJKLMNOPQRST
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Two-LinePica,No.1.

Quouиuetandema.tere,Catilin,p,

tientianostra]quamdiunosetiamfliror
istetuuseludet?quemadflnemseseef.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUV ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZiEŒ

£1234567890

Quousquetandema-tere,Catilin,pa-

tientianostra?quamdiunosetiamfuror

istetuuseludet?quernadfinemseseef-



 



Great Primer, No. 3.

Quousque tandem abutere, Catilina,

patientia nostra? quamdiu nos etiam

furor iste tuus eludet? quem ad finera

sese effrenatajactabit audacia? nihil-

ne te nocturnum praesidium palatii,

nihil urbis vigiliae, nihil timor populi,

nihil consensus bonorum omnium, &

ABCDEFGHIJKLMNOPQRST

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ.E

£ 1234567890

Quousque tandem abutere, Catilina,

patientia nostra? quamdiu nos etiam

furor iste tuus eludet ? quern adfinem

sese effrenatajactabit audacia? nihil-

ne te nocturnum praesidium palatii,

nihil urbis vigiliœ, nihil timor populi,

ABCDEFGHIJKLMNOPQR

In the beginning God created the

heaven and the earth.

2 And the earth was without form,

and void ; and darkness was upon the

face of the deep: and the Spirit of

God moved upon the face of the wa

ters.

3 AndGod said, Letthere be light:

and there was light.





Great Primer, No. 5.

Quousque tandem abutere, Catilina,

patientia nostra? quamdiu nos etiam

furor iste tuus eludet? quem ad iinem

sese effrenatajactabit audacia ? nihil-

ne te nocturnum praesidium palatii,

nihil urbis vigiliae, nihil timor popu-

li nihil consensus bonorum omnium,

ABCDEFGHIJKLMNOPQRST

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZjE

£ 1234567890

Quousque tandem abutere, Catilina,

patientia nostra? quamdiu nos etiam

furor iste tuus eludet ? quern adfinem

sese effrenatajactabit audacia? nihil-

ne te nocturnum praesidium palatii,

nihil urbis vigiliœ, nihil timor populi,

ABCDEFGHIJKLMNOPQR

Our Father, which art in heaven,

Hallowed be thy Name. Thy king

dom come. Thy will be clone in

earth, As it is in heaven. Give us

this day our daily bread. And for

give us our trespasses, As we for

give them that trespass against us.

And lead us not into temptation;

But deliver us from evil. Amen.





English, No. 3.

Quousque tandem abutere, Catilina, pati-

entia nostra? quamdiu nos etiam furor iste

tuus eludet? quem ad finem sese effrenata

jactabit audacia? nihilne te nocturnum prae

sidium palatii, nihil urbis vigilia?, nihil timor

populi, nihil consensus bonorum omnium,

nihil hie munitissimus habendi senatus lo

cus, nihil horum ora vultusque moverunt?

patere tuaconsilia non sentis? constrictam

jam omnium horum conscientia teneri con-

jurationem tuam non vides? quid próxima,

quid superiore nocte egeris, ubi fueris, quos

convocaveris, quid consilii ceperis, quern

nostrum ignorare arbitraris? O tcmpora, ó

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUYW

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ.EŒ

£ 1234567890

Quousque tandem abutere, Catilina, pa-

tientia nostra ? quamdiu nos etiam furor

iste tuus eludet? quern ad finem sese effre

nata jactabit audacia? nihilne te noctur

num prœsidium palatii, nihil urbis cigi

lia?, nihil timor populi, nihil consensus bo

norum omnium, nih il hie munitissimus ha

bendi senatus locus, nihil horum ora vul

tusque moverunt? patere tua consilia non

sentis? constrictam jam omnium horum

conscientia teneri conjurationem tuam non

vides? quid próxima, quid superiore nocte

egeris, ubijueris, quos concocaceris, quid

consilii ceperis, quern nostrum ignorare

arbitraris? O tсmpora, ó mores! Senatus

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTLV

ЛBCDEFGHIJKLMNOPQRSTU VWX YZ.EŒ
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English, No. 4.

Qiiousque tandem abutere Catilina, pa-

tientia nostra ? quamdiii nos etiam furor

iste tuns eludet? quem ad finem sese ef-

frenatajactabit audacia? nihilne te noc-

turnum praesidium palatii, nihil urbis vi

gilia?, nihil timor populi, nihil consensus

bonorum omnium, nihil hie munitissi-

mus habendi senatus locus, nihil horum

oravultusque moverunt? patere tua con-

silia non sentis? constrictam jam omni

um horum conscientia teneri conjurati-

onem tuam non vides? quid próxima,

quid superiore nocte egeris, ubi fueris,

quos convocaveris, quid consiliiceperis,

quem nostrum ignorare arbitraris? O&c

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUV

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZjEŒ

£ 1234567890

Quousque tandem abutere, Catilina, pa-

tientia nostra? quamdiu nos etiamfuror

iste turn eludet? quern adfinem sese effre-

natajactabit audacia? nihilne tenoctur-

num praesidium palatii, nihil urbis vigi

lia?, nihil timor populi, nihil consensus

bonorum omnium, nihil hie munitissimus

habendi senatus locus, nihil horum ora

cultusque moverunt? patere tua consilia

non sentis? constrictamjam omnium ho

rum conscientia teneri conjurationem tu

am non vides? quidpróxima, quid supe

riore node egeris, ubifueris, quos convo

caveris, quid consilii ceperis, quern nos

trum ignorare arbitraris? O ternpora, ó

ABCDEFGHIJKLMNOPQRST

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZM





English, No. 5.

Quousque tandem abutere, Catilina, patien-

tia nostra? quamdiu nos etiam furor iste

tuus eludet? quem ad finem sese effrenata

jactabit audacia ? nihilne te nocturnum prae

sidium palatii, nihil urbis vigiliœ, nihil timor

populi, nihil consensus bonorum omnium,

nihil hie munitissimus habendi senatus lo

cus, nihil horum ora vultusque moverunt?

patere tua consilia non sentis ? constrictam

jam omnium horum conscientia teneri con-

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVW

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZjECE

£1234567890

Quousque tandem abutere, Catilina, patien-

tia nostra? quamdiu nos etiam furor iste

tuus eludet? quern ad finem sese effrenata

jactabit audacia ? nihilne te nocturnum prae

sidium palatii, nihil urbis vigiliœ, nihil timor

populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil

hie munitissimus habendi senatus locus, nihil

horum ora vultusque mocerunt? patere tua

consilia non sentis? constrictamjam omnium

horum conscientia teneri conjurationem tuam

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTU

The cheerful light, the vital air,

Are blessings widely giv.n ;

Let Nature.s commoners enjoy

The common gifts of Heaven.

The well-taught philosophic mind,

To all compassion gives ;

Casts round the world an equal eye,

And feels for all that lives.



 



English, No. 6.

Quousque tandem abutere, Catilina, patien-

tia nostra? quamdiu nos etiam furor iste

tuus eludet? quem ad finem sese effrenata

jactabit audacia? nihilne te nocturnum prœ-

sidium palatii, nihil urbis vigiliae, nihil timor

populi, nihil consensus bonorum omnium,

nihil hie munitissimus habendi senatus lo

cus, nihil horum ora vultusque moverunt?

patere tua consilia non sentis ? constrictam

jam omnium horum conscientia teneri con-

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVW

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ^ECE

£ 1234567890

Quousque tandem abutere, Catilina, patien-

tia nostra ? quamdiu nos etiam furor iste

tuus eludet ? quem ad finem sese effrenata

jactabit audacia ? nihilne te nocturnum prae

sidium palatii, nihil urbis vigiliœ, nihil timor

populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil

hie munitissimus habendi senatus locus, nihil

horum ora vultusque mocerunt ? patere tua

consilia non sentis ? constrictamjam omnium

horum conscientia teneri conjurationem tuam

ABCDEFGHIJKLMNOPQRS TU

О happy is the man who hears

Instruction.s warning voice,

And who celestial wisdom makes

His early, only choice.

For she has treasures greater far

Than east or west unfold,

And her reward is more secure

Than is the gain of gold.





English, No. 8.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia

nostra? quamdiu nos etiam furor iste tuus

eludet? quem ad finem sese effrenatajactabit

audacia? nihilne te nocturnum praesidium

palatii, nihil urbis vigiliœ, nihil timor populi,

nihil consensus bonorum omnium, nihil hie

munitissimus habendi senatus locus, nihil ho-

rum ora vultusque moverunt? patere tua

consilia non sentis? constrictam jam omnium

horum conscientia teneri conjurationem tu-

am non vides? quid próxima, quid superiore

nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris,

quid consilii ceperis, quern nostrum ignorare

arbitraris? O tcmpora, о mores! Senatus hoc

intelligit, consul videt: hie tarnen vivit. &c.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVW

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZjEŒ

£ 1334567890

Quousque tandem abutere, Catilina, pati

entia nostra? quamdiu nos etiam furor

iste tuus eludet? quern adfinem sese effre

natajactabit audacia? nihilne te noctur

numprcesidium palatii, nihil urbis vigilice

nihil timorpopuli, nihil consensus bonorum

omnium, nihil hie munitissimus habendi

senatus locus, nihil horum ora vultusque

moverunt? patere tua consilia non sentis?

constrictam jam omnium horum conscien

tia teneri conjurationem tuam non vides?

quid próxima, quid superiore nocte egeris,

ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii

ceperis, quern nostrum ignorare arbitra

ris? O ternpora, о mores! Senatus hoc in-

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUV





Pica, No. 1.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia

nostra? quamdiu nos etiam furor iste tuus elu-

det? quem ad finem sese effrenata jactabit auda

cia? nihilne te nocturnum prœsidium palatii, nihil

urbis vigiliœ, nihil timor populi, nihil consensus

bonorum omnium, nihil hie munitissimus haben

di senatus locus, nihil horum ora vultusque mo-

verunt? patere tua consiUa non sentis? constric-

tam jam omnium horum conscientia teneri con-

jurationem tuam non vides? quid próxima, quid

superiore nocte egeris, ubi fueris, quos convoca-

veris, quid consilii ceperis, quem nostrum igno

rare arbitraris? O tcmpora, о mores! Senatus

hoc intelligit, consul videt: hie tarnen vivit. Vivit?

imo vero etiam in senatum venit: fit publici con

silii particeps : notât et dcsignât oculis ad cœdem

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ.EŒ

£ 1234567890

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nos

tra? quamdiu nos etiamfuror iste tuus eludet? quem

ad finem sese effrenata jactabit audacia? nihilne

te nocturnumpraesidiumpalatii, nihil urbis vigiliœ,

nihil timor populi, nihil consensus botwrum omni

um, nihil hic munitissimus habendi senatus locus,

nihil horum ora vultusque moverunt? patere tua

consilia non sentis? conslrictamjam omnium horum

conscientia teneri conjurationem tuam non vides?

quid próxima, quid superiore nocte egeris, ubifu

eris, quos convoeaveris, quid consilii ceperis, quem

nostrum ignorare arbitraris? O tcmpora, о mores!

Senatus hoc intelligit, consul videt: hic tarnen vivit.

Vivit? imo vero etiam in senatum venit: fit pub

lici consilii particeps: notât et dcsignât oculis ad

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUF

ABCDEFGHUKLMNOPQRSTUVWXYZMŒ





Pica, No. 6.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia

nostra? quamdiu nos etiam furor iste tuus elu-

det? quem ad finem sese effrenata jactabit auda

cia? nihilne te nocturnum praesidium palatii, nihil

urbis vigilia?, nihil timor populi, nihil consensus

bonorum omnium, nihil hie munitissimus haben

di senatus locus, nihil horum ora vultusque mo-

verunt? patere tua consilia non sentis? constric-

tam jam omnium horum conscientia teneri con-

jurationem tuam non vides? quid próxima, quid

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZjE

abcdefghijrlmnopqrstlvwxvz£œ

£ 1234567890

Quousque tandem ahilere, Catilina, patientia nos

tra? quamdiu nos etiamfuror iste tuus eludet? quem

ad finem sese effrenata jactabit audacia? nihilne

te nocturnumpraesidiumpalatii, nihil urbis vigilia3,

nihil timor populi, nihil consensus bonorum omni

um, nihil hie munitissimus habendi senatus locus,

nihil horum ora vultusque moverunt? patere tua

consilia non sentis? constrictamjam omnium horum

conscientia teneri conjurationem tuam non vides?

quid próxima, quid superiore node egeris, ubifu-

ABCDEFGH1JKLMNOPQRSTUVWX

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZtëŒ

It was this king, who, in the ninth year of his

reign, first gave by charter to the city of London,

the right of electing annually a mayor out of its

own body, an office which was till поw held for

life. He gave the city also power to elect and

remove its sheriffs at pleasure, and its common

councilmen annually. London bridge was finish

ed in this reign : The former bridge was of wood.

Maud the empress was the first that built a stone

bridge in England.
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Two-LinePica,No..

Q--quetandema.iter,Catilin,patientia

nostra?quamcliunosetiamfuroristetuuse-

ludet?quemadfinemseseeffrenatajactabit

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWX

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZiEŒ

£1234567890

Quousquetandemabutere,Catilina^patientia

nostra]quamdiunosetiamfuroristetuuselu- det?quernadfinemseseeffrenatajactabitau-
ABCDEFGHIJKLMNOPQBSTUV





DoublePica,No..

''squetandemabuter,Catilina,patientia

nostra?quamdiunosetiamfuroristetuuselu- det?quemadfinemseseeffrenatajactabitau

dacia?nihilnetenocturnumpraesidiumpalatii,

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZJECE

£1234561890

Quousquetandemabutere,Catilina,patientianostra!quamdiunosetiamfuroristetu-
useludetîquemadfinemseseeffrenatajac-
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PARAGON.

Quousquetandemabutere,Catilina,patientianostra?

quamdiunosetiamfuroristetuuseludet?quemad
finemseseefFrenatajactabitaudacia?nihilnetenoc-

turnumprиsidiumpalati,nihilurbis-,.l-,nihilti-

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZiE
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Quousquetandemabutere,Catilina,patientianostra?
quamdiu,nosetiamfuroristetuuseludet?quernadfi-

nemseseeffrenatajactabitaudacia?nihilnetenoctur-

ABCDÈFGHÏJKLMNOPQRSTUVWXYZJE

VjmWAYMAJY

(,-aülun,Son,andLivermore.





Double Pica, No. 1

Quousque tandem abutere,

Catilina, patientia nostra?

quamdiu nos etiam fiiror iste

tuus eludet? quem ad finem

sese effrenata jactabit auda

cia? nihilne te nocturnum

praesidium palatii, nihil urbis

vigiliœ, nihil timor populi, &

ABCDEFGHIJKLMN
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Quousque tandem abutere,

Catilina, patientia nostra?

quamdiu nos etiamfuror iste

tuus eludet? quern ad finem

sese effrenata jactabit auda

cia? nihilne te nocturnum

prœsidiumpalatii, nihil urbis

vigiliœ, nihil timor populi,

ABCDEFGHIJKLMN

VJIJYWA YMAJST





Double Pica, No. 4.

Quousque tandem abutere,

Catilina, patientia nostra?

quamdiu nos etiam furor iste

tuus eludet? quem ad finem

sese effrenata jactabit auda

cia? nihilne te nocturnum

praesidium palatii, nihil ur-

bis vigilias, nihil timor popu-

ABCDEFGHIJKLMNO
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Quousque tandem abutere,

Catilina, patientia nostra?

quamdiu nos etiam furor iste

tuus eludet? quern adfinem se

se effrenatajactabit audacia?

nihilne te nocturnum praesidi

umpalatii, nihil urbis vigiliœ,

nihil timor populi, nihil con-

ABCDEFGHIJKLMN

OPQRSTUVWXYZ^E





Paragon Great Primer

Quousque tandem abutere.

Catilina, patientia nostra ?

quamdiu nos etiam furor iste

tuus eludet? quem ad finem

sese effrenata jactabit auda

cia? nihilne te nocturnum

graesidium palatii, nihil ur-

is viffilise, nihil timor popu-

li, nihil consensus bonorum

omnium, nihil hie munitissi-

mus habendi senatus locus,

ABCDEFGHIJKLMNO
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Quousque tandem abutere,

Catilina, patientia nostra ?

quamdiu nos etiam furor iste

tuus eludet ? quern ad finem

sese effrenata jactabit auda

cia? nihilne te nocturnum

praesidium palatii, nihil ur-

bis viçiliœ, nihil timor popu-

li, nihil consensus bonorum

omnium, nihil hie munitissi-

mus habendi senatus locus,

ABCDEFGHIJKLMNO

YANWAYMAN

Casloii, Son, end Lirermore.





Great Primer, No. 1.

Quousque tandem abutere, Ca-

tilina patientia nostra? quamdiu

nos etiam ftiror iste tuus eludet?

quem ad finem sese eifrenata

jactabit audacia? nihilne te noc-

turnum praesidium palatii, nihil

urbis vigilia?, nihil timor populi,

nihil consensus bonorum omni

um, nihil hie munitissimus ha

bendi senatus locus, nihil horum

ora vultusque moverunt? patere

ABCDEFGHIJKLMNOPQ
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Quousque tandem abutere, Cati-

lina, patientia nostra? quamdiu

nos etiamfuror iste tuus eludet?

quern adfinem sese effrenatajac

tabit audacia? nihilne te noctur-

num prœsidium palatii, nihil ur

bis vigilia?, nihil timor populi,

nihil consensus bonorum omnium

nihil hie munitissimus habendi

senatus locus, nihil horum ora

vultusque moverunt? patere tua

ABCBEFGHIJKLMNOP

YAJVWAYMAN





Great Primeé, No. 2.

Quousque tandem abutere, Catilina,

patientia nostra? quamdiu nos etiam

furor iste tuus eludet? quem ad finem

sese effrenata jactabit audacia? nihil-

ne te nocturnum praesidium palatii,

nihil urbis vigiliae, nihil timor populi,

nihil consensus bonorum omnium, ni

hil hie munitissimus habendi senatus

locus, nihil horum ora vultusque mo

verunt? patere tua consilia non sentis?

constrictam jam omnium horum con-

scientia teneri conjurationem wxyz&

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTU
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Quousque tandem abutere, Catilina,pa

tientia nostra? quamdiu nos etiamfuror

iste tuus eludet? quern ad finem sese

effrenata jactabit audacia? nihilne te

nocturnum praesidium palatii, nihil ur

bis vigiliae nihil timor populi, nihil con

sensus bonorum omnium, nihil hie mu

nitissimus habendi senatus locus, nihil

horum ora vultusque moverunt? patere

tua consilia non sentis? constrictamjam

omnium horum conscientia teneri conju-

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTU
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Pica, No. 8.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia

nostra? quamdiu nos etiam furor iste tuus elu-

det? quem ad finem sese effrenata jactabit au

dacia? nihilne te nocturnum praesidium palatii,

nihil urbis vigilia?, nihil timor populi, nihil con

sensus bonorum omnium, nihil hie munitissimus

habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque

moverunt? patere tua consilia non sentis? con-

strictam jam omnium horum conscientia teneri

conjurationem tuam non vides? quid próxima,

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ^Œ
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia, nos

tra? quamdiu nos etiamfuror iste tuus eludet? quem

adfinem sese effrenata jactabit audacia? nihilne te

nocturnum praesidium palatii, nihil urbis vigiliœ,

nihil timorpopuli, nihil consensus bonorum omnium,

nihil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil

horum ora vultusque moverunt? patere tua consilia

non sentis? constrictam jam omnium horum consci

entia teneri conjurationem tuam non vides? quid

próxima, quid superiore node egeris, ubi fueris,

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWX

O ye ! whom Science chose to guide

Her unpolluted stream along,

Adorn with flowers its cultur'd side,

And to its taste allure the young:

О say, what language can reveal

Th' exalted pleasures you must feel,

When, fir'd by you, the youthful breast

Disdains to court inglorious rest.

And to the world's admiring gaze,

Each precept into action brought,

In full reality displays

The liberal maxims you have taught!





Pica, No. 10.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia

nostra? quamdiu nos etiam furor iste tuus eludet?

quem ad finem sese effrenata jactabit audacia?

nihilne te nocturnum praesidium palatii, nihil ur-

bis vigilias, nihil timor populi, nihil consensus bo

norum omnium, nihil hie munitissimus habendi

senatus locus, nihil horum ora vultusque move-

runt? patere tua consilia non sentis? constrictam

jam omnium horum conscientia teneri conjuratio-

nem tuam non vides? quid próxima, quid supe-

riore nocte egeris, ubi f'ueris, quos convocaveris,

quid consilii ceperis, quern nostrum ignorare ar-

bitraris? O tcmpora, о mores ! Senatus hoc in-

telligit, consul videt: hie tamen vivit. Vivit? imo

vero etiam in senatum venit: fit publici consilii

particeps: notât et dcsignât oculis ad caedem

unumquemque nostrum. Nos autem viri fortes

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia

nostra? quamdiu nos etiam furor iste tuus elu

det? quem adfinem sese effrenatajactabit auda

cia? nihilne te nocturnum prcesidiutn palatii, ni

hil urbis vigilice, nihil timor pojmli, nihil consen

sus bonorum omnium nihil hie munitissimus ha

bendi senatus locus, nihil horum ora vultusque

moverunt? patere tua consilia non sentis? con

strictam jam omnium horum conscientia teneri

conjurationem tuam non vides? quid próxima,

quid superiore nocte egeris, ubifueris, quos con

vocaveris, quid consilii ceperis, quern nostrum

ignorare arbitraris? O tcmpora, о mores I Se

natus hoc intelligit, consul videt: hie tamen vivit.

Vivit? imo vero etiam in senatum venit: fit pub

lici consilii particeps : notât et dcsignât oculis ad

ceedem unumquemque nostrum. Nos autem viri

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ



\



Small Pica, No. 5.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra?

quamdiu nos etiam furor iste tuus eludet? quem ad finem

sese efFrenata jactabit audacia? nihilne te nocturnum

praesidium palatii, nihil urbis vigiliap, nihil timor populi,

nihil consensus bonorum omnium, nihil hie munitissimus

habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque move-

runt? patere tua consilia non sentis? constrictam jam

omnium horum conscientia teneri conjurationem tuam

non vides? quid próxima, quid superiore nocte egeris,

ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, quem

nostrum ignorare arbitraris? O tcmpora, ó mores! Se

natus hoc intelligit, consul videt: hie tarnen vivit. Vivit?

ABCDEFGHIJKLMXOPQRSTUVWXYZ^Œ
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quam

diu nos etiam furor iste tuus eludet? quem ad finem sese

effrenatajactabit audacia? nihilne te nocturnum prœsidium

jmlatii, nihil urbis vigilia?, nihil timor populi, nihil consen

sus bonorum omnium, nihil hie, munitissimus habendi, sena

tus locus, nihil horum ora vultusque moverunt? patere tua

consilia non sentis? constrictamjam omnium horum consci

entia teneri conjurationem tuam non vides? quid próxima,

quid superiore nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris,

quid consilii ceperis, quern nostrum ignorare arbitraris:

O témpora, ó mores! Senatus hoc intelligit, consul videt:

hie tarnen vivit. Vivit? into vero etiam in senatum venit?

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ^EŒ

Antiquity, like every other quality that attracts the

notice of mankind, has undoubtedly votaries that reve

rence it, not from reason, but from prejudice. Some

seem to admire indiscriminately whatever has been long-

preserved, without considering that time has sometimes

co-operated with chance; all perhaps are more willing

to honour past than present excellence; and the mind

contemplates genius through the shades of age, as the

eye surveys the sun through artificial opacity. The great

contention of criticism is to find the faults of the mo

derns, and the beauties of the ancients. While an au

thor is yet living, we estimate his powers by his worst

performance; and when he is dead, we rate them by

his best.





Small Pica, No. 8.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra?

quamdiu nos etiam furor iste tuus eludet? quem ad finem

sese effrenata jactabit audacia? nihilne te nocturnum

praesidium palatii, nihil urbis vigiliœ, nihil timor populi,

nihil consensus bonorum omnium, nihil hie munitissimus

habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque move-

runt? patere tua consilia non sentis? constrictam jam

omnium horum conscientia teneri conjurationem tuam

non vides? quid prоxima, quid superiore nocte egeris,

ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, quem

nostrum ignorare arbitraris? O témpora, о mores! Se

natus hoc intelligit, consul videt: hie tarnen vivit. Vivit?

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ^XE
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Quousque tandem abutere, Catilina,patientia nostra? quam

diu nos etiam furor iste tuus eludet? quem adfinem sese ef

frenata jactabit audacia? nihilne te nocturnum praesidium

palatii, nihil urbis vigiliœ, nihil timor populi, nihil consen

sus bonorum omnium, nihil hie munitissimus habendi senatus

locus, nihil horum ora vultusque moverunt? patere tua con

silia non sentis? constrictamjam omnium horum conscientia

teneri conjurationem tuam non vides? quid próxima, quid

superiore nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid

consilii ceperis, quern nostrum ignorare arbitraris ? O tcm

pora, ó mores! Senatus hoc intelligit, consul videt: hie ta

rnen vivit. Vivit? imo vero etiam in senatum venit: fitpub-

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZMŒ

Mr. Dempster having endeavoured to maintain that

intrinsic excellence ought to make the only distinction

amongst mankind. Johnson: "Why, Sir, mankind

have found that this cannot be. How shall we deter

mine the proportion of intrinsic merit? Were all dis

tinctions abolished, the strongest would not long ac

quiesce, but would endeavour to obtain a superiority

by their bodily strength. But, Sir, mankind have set

tled it upon a plain invariable principle. A man is

born to hereditary rank; or, his being appointed to

certain offices, gives him a certain rank. Were we all

upon an equality, we should have no other enjoyment

than mere animal pleasure."





Long Primer, No. 5.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra ? quam-

diu nos etiam furor iste tuus eludet ? quem ad finem sese ef-

frenata jactabit audacia? nihilne te nocturnum praesidium

palatii, nihil urbis vigiliœ, nihil timor populi, nihil consensus

bonorum omnium, nihil hie munitissimus habendi senatus locus,

nihil horum ora vultusque nioverunt ? patere tua consilia non

sentis? constrietarn jam omnium horum conscientia teneri

conjurationem tuam non vides ? quid próxima, quid superiore

nocte egeris, ubi fueris,quos convocaveris, quid consilii ceperis,

quem nostrum ignorare arbitraris ? O tcmpora, о mores ! Se

natus hoc intelligit, consul videt : hie tarnen vivit. Yivit? imo

vero etiam in senatum venit : tit publici consilii particeps: notât

et dcsignât oculis ad caedem unumquemque nostrum. Nos

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZiECE
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quam-

diu nos etiam furor iste tuus eludet? quern adfinem sese effre-

natajactabit audacia ? nihilne te nocturnum presidium palatii,

nihil urbis vigilia, nihil timor populi, nihil consensus bonorum

omnium, nihil hie munitissimus habendi senatus locus, nihil

horum ora vultusque moverunt? patere tua consilia non sentis?

constrictam jam omnium horum conscientia teneri conjuratio

nem tuam non vides? quidpróxima, quid superiore nocte ege-

ris, ubifueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, quem

nostrum ignorare arbitraris? O tcmpora, о mores! Senatus

hoc intelligit, consul videt: hie tarnen vivit. Vivit? imo vero

etiam in senatum venit:fit publici consilii particeps: notât et

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZtâŒ
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Fir'd at first sight with what the Muse imparts,

In fearless youth we tempt the heights of Arts,

While from the bounded level of our mind,

Short views we take, nor see the lengths behind;

But more advane'd, behold with strange surprize

New distant scenes of endless science rise !

So pleas'd at first, the tow'ring Alps we try,

Mount o'er the vales, and seem to tread the sky

Th' eternal snows appear already past,

And the first clouds and mountains seem the last :

But, those attain'd, we tremble to survey

The growing labours of the lengthen'd way,

Th' increasing prospect tires our wand'ring eyes,

Hills peep o'er hills, and Alps on Alps arise!
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Lono Primer, No. 9.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu

nos etiam furor iste tuns eludet ? quem ad finem sese efFrenata

jactabit audacia? nihilne te nocturnum prœsidium palatii, ni

hil urbis vigilia?, nihil timor populi, nihil consensus bonorum

omnium, nihil hie munitissimus habendi senatus locus, nihil

horum ora vultusque moverunt? patere tua consilia non sentis?

constrictam jam omnium horum conscientia teneri conjurati-

onem tuam non vides? quid próxima, quid superiore nocte

egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis,

quem nostrum ignorare arbitraris? O tcmpora, о mores! Se

natus hoc intelligit, consul videt: hie tamen vivit. Vivit? imo

vero etiam in senatum venit: fit publici consilii particeps:

notât et désignât oculis ad cœdem unumquemque nostrum.

Nos autem viri fortes satisfacere reipublicœ videmur, si istius

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZiECE
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quam

diu nos etiam furor iste tuus eludet? quern ad finem sese ef-

frenata jactabit audacia? nihilne te nocturnum prœsidium

palatii, nihil urbis vigiliœ, nihil timor populi, nihil consensus

bonorum omnium, nihil hie munitissimus habendi senatus lo

cus, nihil horum ora vultusque moverunt? patere tua consilia

non sentis? constrictamjam omnium horum conscientia teneri

conjurationem tuam non vides? quid próxima, quid superiore

nâcte egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii cepe

ris, quern nostrum ignorare arbitraris? O tcmpora, ó mores!

Senatus hoc intelligit, consul videt: hie. tarnen vivit. Vivit?

imo vero etiam in senatum venit : fit publici consilii particeps :

notât et dcsignât oculis ad cœdem unumquemque nostrum,

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ^Œ

The Constituency as settled by the Reform Bill is compli

cated and unsatisfactory. Corruption and intimidation still

too much influence the motley mass of Freeholders, Copy

holders, Leaseholders, Tenants at Will, Householders, Livery

men, Freemen, Trustees, Shareholders, &c. to which the po

litical destinies of the nation are confided. The Ballot, so

ably proposed by the Hon. Member for London, and resisted

by such strength of numbers and weakness of argument in

the House of Commons, would unquestionably be conducive

to purity of Election, combined with an arrangement which

would exclude from the suffrage all who could not reasonably

be expected to give an intelligent and disinterested open vote.

Republican privileges and institutions can alone be properly

exercised and administered by those who possess Republican

virtue.
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Bourgeois, No. 3.

Quonsque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? qnamdiu

nos etiam furor iste tuus eludet? quem ad finem sese effrenata

jactabit audacia? nibilne te nocturnum presidium palatii, nihil

nrbis vigilia», nihil timor populi, nihil consensus bonorum omni

um, nihil hie munitissimus habendi senatus locus, nihil hoiчип

ora vultusque raoverunt? patere tua consilia non sentis? con-

strictam jam omnium horura conscientia teneri conjurationem

tuam non vides? quid próxima, quid superíore nocte egerís, ubi

fueris, quos convocaren», quid consilii ceperis, quern nostrum

ignorare arbitraris .' O tcmpora, о mores ! Senatus hoc intelligit,

consul videt : hie tarnen vivit. Vivit? imo vero etiam in senatum

venit: fit publici consilii particeps: notât et dcsignât oculis ad

ca"dern unuiriquemque nostrum. Nos autem viri fortes satisfa-

cere reipublicae videmur, si istius furorem ac tela vitemus. Ac

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ^Œ
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia noitra? quamdiu nos

etiamjuror iste tuns eludet! quem adfinem tese effrenatajactabit

audacia! nihilne te nocturnum prœsidium palatii, nihil urbis vi

gilia, nihil timor populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil

hie munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque

moverunt! patere tua consilia rum sentis? constrictamjam omnium

horum conscientia teneri conjurationem tuam non vides! quid próx

ima, quid superiore nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid

consilii ceperis, quern nostrum ignorare arbitraris! O ternpora, О

mores! Senatus hoc intelligit, consul videt : hie tarnen vivit. Vicit!

imo vero etiam in senatum venit: fit publici consilii particeps : notât

et dcsignât oculis ad codent unnmquemque nostrum. Nos autem

virifortes satisfacere reipubliea videmur, si istius furorem ac tela

vitemtis. Ad mortem te, Catilina, duci jussu consulis jampridem

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ2EŒ
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These are thy glorious works, Parent of good !

Almighty ! thine this universal frame,

Thus wond'rous fair ! thyself how wond'rous then !

Unspeakable ! who sitt'st above these heav'ns,

To us invisible, or dimly seen

In these thy lowliest works : yet these declare

Thy goodness beyond thought and power divine.

Speak ye, who best can tell, ye sons of light,

Angels ; for ye behold him, and with songs

And choral symphonies, day without night,

Circle his throne rejoicing ; ye in heav'n.

On earth join all ye creatures to extol

Him first, him last, him midst, him without end.





Bourgeois, No. 6.

Quousque tandem abutere, Catilina, patíentia nostra? quamdiu

nos etiam furor iste tuus eludet? quem ad finem sese effrenata

jactabit audacia? nihilne te nocturnum praesidium palatii, nihil

urbis vigiliœ, nihil timor populi, nihil consensus bonorum omni

um, nihil hie munitissimus habendi senatus locus, nihil horum

ora vultusque moverunt? patere tua consilia non sentis? con-

strictam jam omnium horum conscientia teneri conjurationem

tuam non vides? quid próxima, quid superiore nocte egeris, ubi

fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, quem nostrum

ignorare arbitraris? O tcmpora, о mores! Senatus hoc intelligit,

consul videt hie tarnen vivit. Vivit? imo vero etiam in senatum

venit: fit publici consilii particeps: notât et dcsignât oculis ad

ctedem unumquemque nostrum. Nos autem viri fortes satisfa-

cere reipublicte videmur, si istius furorem ac tela vitemus. Ad

mortem te, Catilina, duci jussu consults jampridem oportebat:

in te conferid pestem istam quam tu in nos omîtes jamdiu ma-
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu

nos etiam Juror iste tuus eludet? quem ad finem sese effrenata

jactabit audacia? nihilne te nocturnum prœsidium palatii, nihil

urbis vigilia, nihil timor populi, nihil consensus bonorum omni

um, nihil hie munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora

vultusque moverunt? patere tua consilia non sentis? constrictam

jam omnium horum conscientia teneri conjurationem tuam non

vides? quid prоxima, quid superiore nocte egeris, ubi fueris,

quo» convocaveris, quid consilii ceperis, quern nostrum ignorare

arbitraris? O tcmpora, о mores! Senatus hoc intelligit, consul

videt: hie tarnen vivit. Vivit? imo vero etiam in senatum venit:

fit publici consilii particeps: notât et dcsignai oculis ad cœdem

unumquemque nostrum. Nos autem viri fortes satufacere rei-

publica videmur, si istius furorem ac tela vitemus. Ad mortem

te, Catilina, ducijussu consulis jampridem oportebat: in te con-

ferri pestem istam quam tu in nos omnes jamdiu machinaris.

ABCBEFGUIJKLMNOPÍiRSTUVWXYZJECE

On thy still bosom let me rest,

Far from the clang of war:

Where stern Oppression's bloody chains

Precede the victor's car.

Here fold me in thy sacred arms,

Where Albion's happy plains

Exulting tell the nations round,

A British Brunswick reigns.

Here let me hail each rising sun,

Here view each day's decline :

Be fame and sway my Sovereign's lot,

Be peace and safety mine !





Bourgeois, No. 7.

Quousque tandem abutere, Catilina, patíentia Dostra? quamdiu

nos etiam furor iste tuus eludet? quern ad finem sese effrenata

jactabit audacia? nihilne te nocturnum praesidium palatii, nihil

urbis vigiliœ, nihil timor populi, nihil consensus bonorum omni

um, nihil hie munitissimus habendi senatus locus, nihil honim ora

vultusque moverunt? patere tua consilia non sentis? constrictam

jam omnium borum conscientia teneri conjurationem tuam non

vides ? quid prоxima, quid superiore nocte egeris, ubi fueris, quos

convocaveris, quid consilii ceperis, quern nostrum ignorare arbi-

traris? O tcmpora, о mores! Senatus hoc intelligit, consul videt:

hic tarnen vivit. Vivit? imo vero etiam in senatum venit : fitpub-

lici consilii partieeps: notât et dcsignât oculis ad csedem unum-

quemque nostrum. Nos autem vin fortes satisfacere reipublicœ

videmur, si istius furorem ас tela vitemus. Ad mortem te, Cati

lina, duci jussu consulis jampridem oportebat: in te conferri pes-
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu nos

etiamfuror iste tuus eludet? quem ad finem sese effrenatajactabit

audacia? nihilne te nocturnum praesidium palatii, nihil urbis vigi

lia, nihil timor populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil hie

munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque mo

verunt? patere tua consilia non sentis? constrictam jam omnium

horum conscientia teneri conjurationem tuam non vides? quidpróx

ima, quid superiore nocte egeris, ubifueris, quos convocaveris, quid

consilii ceperis, quem nostrum ignorare arbitraris? O tcmpora, о

mores! Senatus hoc intelligit, consul videt: hic tamen vivit. Vivit?

imo vero etiam in senatum venit: fit publici consiliiparticeps: notât

et dcsignât oculis ad cœdem unumquemque nostrum. Nos autem

virifortes satisfacere reipublicœ videmur, si istiusfurorem ac tela

vitemus. Ad mortem te, Catilina, duci jussu consulis jampridem

oportebat: in te conferri pestem istam quam tu in nos omnesjamdiu

АВCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZMCE

The Roman world was deeply interested in the education of its

master. A regular course of study and exercise was judiciously

instituted; of the military exercise of riding, and shooting with

the bow ; of the liberal studies of grammar, rhetoric, and philo

sophy : the most skilful masters of the East ambitiously solicited

the attention of their royal pupil ; and several noble youths were

introduced into the palace, to animate his diligence by the emu

lation of friendship. Pulcheria alone discharged the important

task of instructing her brother in the arts of government ; but

her precepts may countenance some suspicion of the extent of her

capacity, or of the purity of her intentions. She taught him to

maintain a grave and majestic deportment ; to walk, to hold his

robes, to seat himselfon his throne, in a manner worthy of a great

prince; to abstain from laughter; to listen with condescension;

to return suitable answers; to assume, by turns, a serious or a

placid countenance; in a word, to represent with grace and dig

nity the external figure of a Roman emperor.





Bourgeois, No. 8.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamadiu nos

etiam tiiror iste tmts findet.. quem ad tinem sese crfrenata jactabit

audacia.. nihilne te nocturnum praesidium palatn; nihil urbis vigili»>,

nihil timor ]юриН, nihil consensus bonorum omnium, nihil hic muni-

tissiinus hal>endi senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt?

patere tua eonsilia non sentis? constrictam jam omnium horum con-

scientia teneri eonjurationein tuain non videsf quid próxima, quid su-

periore nocte egeris, ubi fueris, ipios con vi н.аveris, quid consibi cepe-

ris quem nostrum ignorare arbitraris.. () tenij>ora, ó mores! Senatus

hoc intelligit consul videt: hic tarnen vivit. Vivit: imo vero etiam in

senatum venit: ht publici consilii particeps: notât et dcsignât oculis

ad credem unumqueinque nostrum. Nos auteln viri fortes satisfacere

reipublica? videmur, si istius furorem ac tela vitemus. Ad mortem te,

Catilina, duci jiissu consulis jaiupridem o]>ortebat: in te conferri pes-

tem istam quam tu in nos oinnes jaindiu machinaris. An vero vir

amplissimus, P. Scipio, pontifex maximus, Tilierium Graccbum me-
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Quouttque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu nos

etiam furor iste tuus eludet! quern adfinem sese ejfreiuita jactabit

audacia! nihilne te nocturnum praesidium palxitii, nihil urbis vigiliœ,

niliil timor populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil hic muni-

tissimus habendi senatus locus, nihil horum ora rultusque moverunt1

patere tua consilia mm sentis? constrictamjarn omnium horum con-

scientia teneri eonjurationein tuam non vides! quid próxima, quid

superiore nocte egeris, ultifueris, quos convocaveris, quid consilii ce-

peris, quern nostrum ignorare arbitraris? O tcmpora, ó mores! Se

natus hoc intelligit, consul videt: hie tamen vivit. Vivit! imo vero

etiam in senatum venit : fit publici consilii jxirticeps : notât et dcsig

nât oculis ad cadem unumquemqve nostrum. Nos autem virifortes

satisfacere reipublica: videmur, si istiusfurorem ас tela vitemus. Ad

mortem te, Catilina, ducijussu consulisjamprulem oportebat: in te

conferri pestem istam quam tu in nos omnesjamdiu machinaris. An

cero vir amplissimus, P. Scipio, pontifex maximus, Tiberiuin Grac-

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZJiŒ

Shakspeare is above all writers, at least above all modern writers,

the poet of nature; the poet that holds up to his readers a faithful

mirror of manners and of life. His characters are not modified by

the customs of particular places, unpractised by the rest of the world;

by the peculiarities of studies or professions, which can operate but

upon small numbers; or by the accidents of transcient fashions or

temporary opinions: they are the genuine progeny of common hu

manity, such as the world will always supply, and observation will

always find. His persons act and speak by the influence of those

general passions and principles by which all minds are agitated,

and the whole system of life is continued in motion. In the writings

of other poets a character is too often an individual ; in those of

Shakspeare it is commonly a species. It is from this wide extension

of design so much instruction is derived. It is this which tills the

plays of Shakspeare with practical axioms and domestic wisdom.





BonnGKOis, No. 9.

Quousque tandem abutere, Catílina, patíentia nostra? quamdiu nos

etiam furor iste tuus eludet? |juera ad fineni sese eftrcnata jactabit

audacia? nihilne te nocturniun praesidium palatii, nihil urbis vigili»,

nihil timor populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil hie muni-

tissiiuus habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt?

patere tua consilia non sentis? eonstrictam iura oranium horum con-

scientia teneri tonjurationem tuam non vides! quid prоxima, quid

saperiore nocte egeris, ubi t'ueris, quos convoeaveris, quid consilii ce-

peris, quem nostrum ignorare arbitraris? ü tcmpora, o mores! Se

natus hoc intelligit, consul videt: hie tarnen vivit. Vivit? imo vero

etiam in senatum venit: lit publici consilii particeps: notât et dcsignât

oculis ad сач1éш unumquemque nostrum. Nos autein viri fortes sa-

tisfacere reipublic« videmur, si istius furorem ac tela vitemus. Ad

mortem te, Catílina, duci jussu consulis jampridem oportebat: in te

conferri pestem istam quam tu in nos omiies jamdiu machinaría. An
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Quousque tandem abuiere, Catílina, patíentia nostra? quamdiu nos

etiam furor iste tuus eludet ? ijuem adfinem sese ejfrenatajactabit

audacia? nihilne te noctumum praesidium palatii, nihil urbis vigilice,

nihil timor populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil hie muni-

tisshnus habendi senatus locus, niliil horum ora vuüusque moverunt?

patere tua consilia non sentis? eonstrictamjam omnium horum con-

scientia teneri conjurationem tuam non vides? quid próxima, quid

xuperiore nocte egeris, ubi fueris, quos convoeaveris, quid consilii

ceperis, quern nostrum ignorare arbitraris? O tcmpora, о mores!

Senatus hoc intelligit, consul videt: hie tarnen vivit. Vivit? imo vero

etiam in senatum venit:Jit publici consilii particeps: notât et dcsignât

oculis ad cœdem unumquemque nostrum. Nos autan virifortes sa-

tisfacere reipublicœ videmur, si istiusfurorem ac tela vitemus. Ad

mortem te, Catílina, ducijussu consulisjampridem oportebat: in te

conferri pestem istam quam tu in nos omnes jamdiu machinaris. An

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZJEŒ

At two o'clock precisely her Majesty, having been robed, entered

the house, preceded by the heralds and officers of state, accompanied

by the Duchess of Kent, and attended by the Duchess of Sunderland,

mistress of the robes, and Lady Barham, lady in waiting, the Master

of the Horse, the Treasurer, and other members of her household.

Her Majesty, who appeared in excellent health, wore a white satin

gown, over which was a splendid crimson velvet robe I rimmed with

gold lace. On her head was a tiara of diamonds; she also wore a

diamond necklace and earrings, and on her arm the order of the

Garter. When her Majesty took her seat on the throne she was

supported on the right by the Earl of Shaftesbury, holding the cap

of maintenance, the Lord Chancellor, Earl Marshal (the Duke of

Norfolk), and the Duke of Somerset, bearing the crown upon a

cushion; and on the left by Lord МéПюигпé, holding the sword of

state, the lady in waiting, and the members of the household. Be

hind the throne stood the Duchess of Kent and the Mistress of the

Robes, and at the foot the Dukes of Sussex and Cambridge.





Brevier, No. 1.

Quonsque tandem abntere, Catilina, patientia nostra? qaamdiu nos

etiam furor iste tans elndet? qnem ad finem «ese effrenata jactabit au

dacia? nihilne te nocturnum praesidium palatii, nihil urbis vigilia;,

nihil timor popoli, nihil consensus bonorum omnium, nihil hie muni

tissimus habendi senatus locus, nihil hornm ora vultusque moverunt?

patere tua consilia non sentis ? constrictam jam omnium hortim con-

scientia teneri conjnrationem tuam non vides? quid próxima, quid su-

periore nocte egeris, ubi ftieris, quos convocaveris, quid consilii cepe-

ris, quem nostrum ignorare arbitraria? O tcmpora, o mores! Senatus

hoc intelligit, consul videt: hic tarnen vivit. Vivit? imo vero etiam

in senatum venit : fit pnblici consilii partieeps : notât et dcsignât oculis

ad csedem unumquemque nostrum. Nos autem viri fortes satisfacere

re i publica- videmur, si istius furorem ac tela vitemiis. Ad mortem te,
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia noetra ? quamdiu nos etiam

Juror iste tuas eludet ? quem ad finem sese effrenata jactabit audacia? ni-

atine te nocturnum prœsidium palatii, nihil urbis rigilùe, nihil timor po-

pssli, nihil consensus bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi se-

status locus, nihil Авгит ora vultusque moverunt? patere tua consilia non

sentis? constrictam jam omnium horum conscientia teneri conjurationem

tuam non rides? quid próxima, quid superiore nocte egeris, ubi /veris,

quos convocareris, quid consilii cерегis, quem nostrum ignorare arbitra

rte? O tcmpora, o mores ! Senatus hoc intelligit, consul videt: hic tarnen

ririt. Vivit? imo tero etiam in senatum renit: fit publici consilii par

tieeps: notât et désignât oculis ad cadem unumquemque nostrum. Nos

autem riri fortes satisfacere reipublicie ridemur si istius furorem ac tela

vitemus. Ad mortem te, Catilina, duci jussu consulis jampridem opor-
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ABCDEFCBIJKLMNOPQRSTVV ШХГХЖЯ

Minion, No. L

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu nos

etiam furor iste tints eludet? quem ad tinem sese effrenata jactabit au

dacia? nihilne te nocturnum praesidium palatii, nihil urbis vigilia., nihil

timor populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil hic munitissimus

habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt ? patere tua

consilia non sentis? constrictam jam omnium horum conscientia teneri

conjurationem tuam non vides? quid próxima, quid superiore nocte ege

ris, ubi tuerie, quos convocaveris, quid consilii ceneris, quem nostrum

ignorare arbitraris? O tcmpora, o mores ! Senatus hoc intelligit, consul

videt : hic tarnen vivit. vivit ? imo vero etiam in senatum venit : fit

pnblici consilii partieeps : notât et dcsignât oculis ad casdem unum

quemque nostrum. Nos autem viri fortes satisfacere reipublicœ vide

mur, si istius furorem ac tela vitemus. Ad mortem te, Catilina, duci
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu nos etiam

furor iste hau eludet? quem adfinem sese effrenatajactabit audacia? nihilne

te nocturnum prœsidium palatii, nihil urbis vigilia;, nihil timor populi, nihil

consensus bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi senatus locus,

nihil horum ora rultusqve morerunt! patere tua consilia non sentis? con

strictam jam omnium Horum conscientia teneri conjurationem tuam пóп

vides? quid próxima, quid superiore nocte egeris, ubi fuerís, quos convoca-

veris, quid consilii ceperis, quem nostrum ignorare arbitraris? O tcmpora,

ó meres.' Senatus hoc intelligit, consul videt: hic tarnen vivit. Vivit? imo

vero etiam in senatum venit: fit publici consilii partieeps: notât et dcsignât

oculis ad cœdem unumquemque nostrum. Nos autem virifortes satisfacere

reipubtica? ridemur, si istiusfurorem ac tela vitemus. Ad mortem te, Ca-
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Brevier, No. S.

Qoousqne tandem abatere, Catilina, patientia nostra? qnamdio nos etiara furor

iste toas elude t. í quem ad finem sese effrenata jасtab it audacia? nihilne te noc-

tumum praesidium palatii, nihil urbia vigilias, nihil timor populi, nihil con

sensus bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil

Ьóгóш ora vultusque moverunt? patere tua consilia non sentis? соnetri etam

jam omnium liorum conscientia teneri oonjurationem tuam non vides? quid

próxima, quid superiore nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid con-

silii ceperis, quern nostrum ignorare arbitraria? O tcmpora, o mores ! Senatus

hoc intelligit, consul videt: hic tarnen vivit. Vivit? imo vero etiam in se

natum venit: fit publici consilii particeps: notât et dvsignât oculis ad ca?dem

unumquemque nostrum. Nos autem viri fortes satisfacere reipublica: videmur,

si istîus furorem ac tela vitemus. Ad mortem te, Catilina, duci jussu consulis
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientUt nostra? quamdiu nos etiam furor

iste turns eludet? quem adfinem sese effrenata joctal) it audacia? nihilne te noc-

turuum praesidium palatii, nihil urbis vigilia-, nihil timor populi, nihil consensus

bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora

vultusque moverunt? patere tua consilia non sentis? construtarn jam omnium

horum conscientia teneri conjurâtionem tuam non éides? quid próxima, quid

superiore nocte egeris, ubi fueris, quos conéocaéeris, quid consilii ceperis, quern

nostrum ignorare orbitraris? O tvmpora, ó mores] Senatus hoc inteüigit, con

sul éidet: hic tarnen éivit, Vivit? imo vero etiam in senatum éenit: fit publici

consilii particeps: notât et dvsignât oculis ad cœdem unumquemque nostrum.

Am autem viri fortes satisfacere reipublicœ éidemur si istius furorem ac tela

vitemus. Ad mortem te, Catilina, duci jussu consulisjampridem oportebat: in
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Minion, No. 3.

Quousque tandem abatere, Catilina, patientia nostra? quamdiu nos etiam furor

iste tuns eludet? qnem ad finem sese effrenata jactabit audacia? nihilne te noc-

turnurn praesidium palatii, nibi] urbis vigilias, nihil timor populi, nihil consensus

bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil horum

ora vultusque moverunt? patere tua consilia non sentis? constrictani jam om

nium horum conscientia teneri conjurationem tuam non vides? quid próxima,

quid superiore nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis,

quem nostrum ignorare arbitraris? O tvmpora, ó mores! Senatus hoc inte lli git,

consul videt: hic tarnen vivit. Vivit? imo vero etiam in senatum venit: fit

publici consilii particeps : notât et dvsignât oculis ad ca-dem unumquemque

nostrum. Nos autem viri fortes satisfacere reipublicœ videmur, si istius furorem

ас tela vitemus. Ad mortem te, Catilina, duci jussu consulis, jampridem opor-
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Quousque tandem abatere, Catilina, patientia nostra ? quamdiu nos etiam furor

iste tuus eludet? quem ad finem sese effrenata jactabit audacia? nihilne te noc-

tumum prœsidium palatii, nihil urbis vigilia?, nihil timor populi, nihil consensus

bonorum omnium, nihil kic munitissimus Habendi senatus locus, nihil horum ora

éultusque mocerunt? patere ttm consilia non sentis? constrictam jam omnium

horum conscientia teneri conjurationem tuam non éides? quid próxima, quid su

periore nocte egeris, ubi fueris, quos convocaceris, quia consilii ceperis, quem

nostrum ignorare arbitraris? O tvmpora, o mores ! Senatus hoc inteüigit, consul

c-ulet: hic tarnen viéit. Vivit? imo cero etiam in senatum éenit: fit publici con

silii particeps : notai et dvsignât ocidis ad cœdem ununujuemque nostrum. No*

autem cirifortes satisfacere reipublicœ éidemur , si istiusfurorem ac tela vitemus.

Ad mortem te, Catilina, duet jussu amsulis, jampridem oportebat : in te conferri

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZjEŒ

ABCDB9QñtJKLMTiOP<lR8TürWXYZJE(2

СадIon and CatUtrrwuod.





Brevier, No. 4.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu nos

etiam furor iste tuus eludet? quem ad ftnem sese effrenata jactabit

audacia nihilne te nocturnum praesidium palatii, nihil urbie vigilia?,

nihil timor populi, nihil consensus, bonorum omnium, nihil hie mu-

nitissimus habendi senatue locus, nihil horum vultusque moverunt?

patere tua consilia non sentis ? constrictam jam omnium horum con-

scientia teneri conjurationem tuam non vides? quid prоxima, quid

superiore nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii

ceperis, quem nostrum ignorare arbitraris? O tcmpora, о mores!

Senatue hoc intelligit, consul videt: hie tamen vivit. Vivit? imo

vero etiam in senatum venit : fit publici consilii particeps : notât et

dcsignât oculis ad cœdem uiiumquemque nostrum. Nos autem viri

fortes satisfacere reipublicœ videmur, si istius furorein ac tela vite-

mus. Ad mortem te, Catilina, duci jussu consulis jampridem opor-

tebat : in te conferri pestem istam quam tu in nos omnes jamdiu
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu nos

etiamfuror iste tuus eludet.' quem adfinem sese effrenata jactabit au

dacia; nihilne te nocturnum praesidium palatii, nihil urbis vigilùe,

nihil timor populi, nihil consensus, bonorum omnium, nihil hic muni-

tissimus habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt ?

patere tua consilia non sentis? constrictamjam omnium horum consci-

entia teneri conjurationem tuam non rides? quid próxima, quid supe

riore nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis,

quem nostrum ignorare arbitraris? O ternpora, o mores.' Senatus hoc

intelligit, consul videt: hic tamen virit. Vivit? imo vero etiam in se

natum venit : fit publici consilii particeps : notât et dcsignât oculis ad

cœdem unumquemquc nostrum. Nos autem viri fortes satisfacere rei-

publica videmur, si istius furorem ac tela vitemus. Ad mortem te,

Catilina, ducijussu consulisjampridem oportebat: in te conferri pestem

Utam quam tu in nos omnes jamdiu machinaris. An vero vir amplis-

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ^EŒ

The heroic exploit of the gallant Napier has filled with exul

tation and enthusiasm all the partisans of Donna Maria the legi

timate Sovereign of Portugal and the Miguelites with astonishment

and dismay. Unparalleled in bravery and audacity, this achieve

ment stands alone in the annals of Naval History. Even the heroic

Nelson could not boast of having captured a ship of the line with

a frigate, nor will the long and glorious annals of our maritime con

flict with the French Republic and the Empire of Napoleon afford

a parallel. May the speedy restoration of order, the downfall of

usurpation and the recompense of the patriotic and paternal cares

of Don Репно result from the valour of our illustrious countryman

and his ever memorable companions in arms ! Let us hope that the

reign of Superstition and Tyranny will be speedily annihilated and

the Standard of Liberty float on the banks of the Tagus as trium

phantly as on those of the Seine and the Thames.





Brevier, No. 6.

Quougque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu поя

etiam furor Ute tuus eludetf quem ad tinem «ese effrenata jactabit au

dacia í nibilne te nocturnum praesidium palatii, nihil urbis vigilias,

nihil timor populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil hic munitie-

Minus habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt ? pa-

tere tua consilia non sentis ? constrictam jam omnium horum conscientia

teneri conjurationem tuam non vides ? quid próxima, quid superiore

nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, quem

nostrum ignorare arbitrarle ? O tcmpora, о mores! Senatus hoc intelli-

git, consul videt : hie tarnen vivit. Vivit ? imo vero etiam in senatum

venit : fit publici consilii particeps : notât et dcsignât oculis ad ca?dem

unumquemque nostrum. Nos autem viri fortes satisfacere reipubücas

videmur, si istius furorem ac tela vitemus. Ad mortem te, Catilina,
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Quovsque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu noi etiam

furor Lite tutu eiudet ? quem ad finem sese effrenata jactabit audacia? ni-
hilne te nocturnum praesidium palatii, nihil urbis vigilia?, nihil timor po

puli, nihil consensu* bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi se

natus locus, nihil horum ora rultusque moverunt? patere tua consilia non

sentit! constrictam jam omnium horum conscientia teneri conjurationem

tuam non rides? quid proximo, quid superiore nocte egeris, ubi fueris,

quos convocareris, quid consilii ceperis, quern nostrum ignorare arbitra-

ris? O tcmpora, o mores! Senatus hoc inteüigit, consul ridet: hic tarnen

mit. Kreit? tino vero etiam in senatum renit: fit publici consilii par

ticeps : notât et dcsignât oculis ad ccedem unumquemque nostrum. Nos

autem viri fortes satisfacere reipublicce videmur si istius furorem ac tela

vitemus. Ad mortem te, Catilina, ducijussu consulis jampridem oporte-
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MlNION, No. 5.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu nos etiam

furor iste tuus eiudet? quem ad finem sese effrenata jactabit audacia? ni-

hilne te nocturnum praesidium palatii, nihil urbis vigilia;, nihil timor po

puli, nihil consensus bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi

eenatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt? patere tua cousilia

non sentis I constrictam jam omnium horum conscientia teneri conjura

tionem tuam non vides? quid próxima, quid superiore nocte egeris, ubi

fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, quem nostrum ignorare

arbitrans? O tеmpora, o mores ! Senatus hoc intelligit, consul videt : hic

tarnen vivit. Vivit? uno vero etiam in senatum venit : fit publici con

silii particeps : notât et désignât oculis ad caedem unumquemque nos

trum. Nos autem viri fortes satisfacere reipublica; videmur, si istius fu

rorem ac tela vitemus. Ad mortem te, Catilina, duci jussu consulis,

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZjEŒ

abcdefohijklmnoparstdvwxyzfœ

£ 1234567890

Quousquf tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu nos etiam

furor iste tuus eludet? quem ad finem sese effrenata jactabit audacia? ni-

kitne te nocturnum prasidium palatii, nihil urbis vigilue, nihil timorpopuli,

nihil consensus bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi eenatus

locus, nihil horum ora vultusque moverunt ? patere tua consilia non sentis ?

constrictam jam omnium horum conscientia teneri conjurationem tuam non

vides? quid prоxima, quid superiore nocte egeris, ubifueris, quos convoca-

veris, quid consilii ceperis, quern nostrum ignorare arbitrons? O tcmpora,

»mores! Senatus hoc hitclligit, consul videt: hic tarnen vivit. Vivit? imo

vero etiam in senatum venit: fit publici consilii particeps : notât et dcsignât

oculis ad cadem unumquemque nostrum. Nos autem virifortes satisfacere

reipublica? videmur, si istius furorem ac tela vitemus. Ad mortem te, Ca-
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Brevier, No. 9.

Quousque tandem abutere, Catilinn, patientia nostra? quamdiu nos etiam

furor iste tuns cludet .' quem ad flnein sese effrenata jactabit audacia iii-

hilne te nocturnum presidium palatii, nihil urbis vigilias, nihil timor

populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil hie munitissimus ha

bendi senatus locus, nihil horuin ora vultiisque moverunt? patere tua

consilia non sentis? constrictam jam omnium horum conseientia teneri

conjurationem tuam non vides? quid próxima, quid siiperiore nocte

egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, qtiem nostrum

ignorare arbitraris? O tcmpora, о mores ! Senatus hoc intelligit, consul

videt: hie tamen vivit. Vivit? imo vero etiam in senatum venit: fit

publici consilii particeps: notât et dcsignât oculis ad cœdem unum-

quemque nostrum. N os autem viri Cortes sat isfacere reipublicœ videmur,

si istius furorem ac tela vitemus. Ad mortem te, Catilina, duci jussu

consulis jampridem oportebat: in te conferri pestem istam quam tu in

nos omnes jamdiu machinaris. An vero vir amplissimus, P. Scipio, pon-

tifex maximus, Tiberium Gracchum inediocriter labefactantem statum

reipublicœ privatus interfecit: Catilinam vero orbem terrœ cœde atque
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Quousque tantlem abutere, Catilinn, patientia nottra? quamdiu not etiam

furor iste tuus eludet? quern adfinein tete effrenatajactabit auxlacia? ni-

hilne te nocturnum presidium palatii, nihil urbis vigiliœ, nihil timor

populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil hie munitistimus habendi

senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt ? patere tua consilia

non tenth? constrictam jam omnium horum contcientia teneri coyyura-

t'umem tuam non videt? quid próxima, quid superaire nocte egerit, ubi

quo» convocaveris, quid consilii ceperis, quem nottrum ignorare arbitraris?

O tcmpora, о mores ! Seiuitus hoc intelligit, consul videt : hie tarnen vivit.

Vivit! imo vero etiam in senatum venit: fit publici consilii particeps:

notât et dcsignât oculis ad cœdem unumquemque nottrum. Not autem

viri fortes satisfacere reipublicœ videmur, si istius furorem ac tela vi

temus. Ad mortem te, Catilina, ducijussu consulisjampridem oportebat:

in te conferri pettem istam quam tu in not omnes jamdiu machinaris.

A n vero vir amplissimus, P. Seipio, pontifex maximus, Tiberium Grac

chum inediocriter labefactantem statum reipublicœ privatus interfecit :

Catilinam vero orbem terrœ cœde atque incendiis vastare cupientem nos

ABCDEEGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZŒX

There are two considerations, chiefly, to be met with in books of

philosophy, from which any iin]K|rtant effect is to be expected, and

that because these considerations are drawn from common life, and

occur upon the most superficial view of human affairs. When we re

flect on the shortness and uncertainty of life, how despicable seem all

our pursuits of happiness? And even, if we would extend our concern

beyond our own life, how frivolous appear our most enlarged and most

generous projects; when we consider the incessant changes and revo

lutions of human affairs, by which laws and learning, books and go

vernment are hurried away by time, as by a rapid stream, and are lost

in the immense ocean of matter? Such a reflection certainly tends to

mortify all our passions: but does it not thereby counterwork the ar

tifice of nature, who has happily deceived us into an opinion, that

human life is of some importance? And may not such a reflection be

employed with success by voluptuous reasoners, in order to lead us,

from the paths of action and virtue, into the flowery fields of indolence

and pleasure.





Minion, No. 10.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? qnamdiu nos etiam

furor iste tuus eludet? quem ad fiuem sese effrenata jactabit audacia? nihil-

ne te noctnrnum praesidium palatii, nihil urbis vigiliœ, nihil timor populi,

nihil consensus bonorum omnium, nihil hie munitissimue habendi senatus

locus, nihil hornm ora vultusque moverunt? patere tua consilia non sentie?

constrirtam jam omnium horuin conscientia teneri conjurationem tuam non

vides? quid próxima, quid superiore nocte egeris, ubi mens, quos convoca-

veris, quid consilii ccperis, quem nostrum ignorare arbitraria ? O tcmpora,

o mores! Senatus hoc intelligit, consul videt: nie tarnen vivit. Vivit? imo

vero etiam in senatum venit: fit publici consilii partieeps: notât et dcsignât

oculis ad ceedem unumquemque nostrum. Nob autem viri fortes satisfacere

reipublicœ videmur, si istius furorem hac tela vitemus. Ad mortem te, Ca

tilina, duci jussu consul is jampridem oportebat: in te conferri pestem istam

Suam tu in nos omnes jamdiu machinaris. An vero vir amplissimus, P.

eipio, pontifex maximus, Tiberium Gracchum medioeriter labefactantem

statum reipublicœ privatus interfecit: Catilinam vero orbem teme cœde

atque incendiis vastare cupientem nos cónsules perferemus? nam illa nimis

antiqua prœtereo, quod Q. Servilius Ahala Sp. Melium, novis rebus studen-

tem manu sua occiait. Fuit, fuit ista quondam in hac reipublicœ virtus, ut
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? qnamdiu no» etiam

furor iste tuus eludet? quem adfinem sese effrenata' jactabit audacia? ni-

hilne te nocturnum praesidium palatii, nihil urbis viçilite, nihil timar po

puli, nihil consensus bonorum omnium, nihil hie munitissimus habendi tê

tu» locus, nihil hornm ora vultusque moverunt? patere tua consUia non

sentis? eonstrictam jam omnium horum conscientia teneri conjurationem

tuam non vide»? qttid próxima, quid superiore nocte egeris, ubifueris, qxios

convocaveris, quid consilii ceperit, quem nostrum ignorare arbitrarisl О

tcmpora, о mores! Senatus hoc intelligit, consul videt: hie tarnen vivit.

Virit? imo vero etiam in senatum venit: jit publici consilii particeps: no-

tat et dcsignât oculis ad cœdem unumquemqne nostrum. Not autem inri

fortes satisfacere reipublicœ videmur, si istius furorem ac tela vitemus.

Ad mortem te, Catilina, duci jussu consulis jampridem oportebat: in te

conferri pestem istam auam tu in nos omnesjamdiu machinaris. An vero

vir amplissimus, P. Scipio, pontifex maximus, Tiberium Gracchum medi

oeriter labefactantem statum reipublicat privatus interfecit: Catilinam

vero orbem terrœ canle atque incendiis vastare cupientem nos cónsules per

feremus? nam Ula nimis antiqua prœtereo, quod Q. Servilius Ahala Sp.

Melium novis rebus studentem пиши sua occiait. Fuit,fuit ista quondam

ABCDEFGHJJKLMNOPQRSTUVWXYZjEŒ

It had been observed by the ancients, that all the arts and sciences arose

among free nations ; and that the Persians and Egyptians, notwithstanding

all their ease, opnlence, and luxury, made but faint efforts towards those

finer pleasures which were carried to such perfection by the Greeks, amidst

continual wars, attended with poverty and the greatest simplicity of life and

manners. It had also been observed, that as soon as the Greeks lost their

liberty, though they increased mightily in riches by the means of the con

quest of Alexander, yet the arts, from that moment, declined among them,

and have never since been able to raise their head in that climate. Learning

was transplanted to Rome, the only free nation at that time in the universe;

and, having met with so favourable a soil, it made prodigious shoots for

above a century, till the decay of liberty produced also a decay of letters

and spread a total barbarism over the world. From these two experiments,

of which each was double in its kind, and shewed the fall of learning in de

spotic governments, as well as its rise in popular ones, Longinius thought

himself sufficiently justified in asserting, that the arts and sciences could

never flourish but in a free government.





NONPARBIL, NO. 7.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientiu nostra? quamdhi nos eliam furor iste
tuue eludet? quem ad fínem «ese effrenata Jactabit audacia? nihilne te noctumum
presidium palatii, nihil urbis vigilia?, nihil limur populi, nihil consensus bonorum
omnium, nihil hic muniliseimue habendi senatus locus, nihil honira ora vultiuque
moTerunt? putere tua consilia non sentie? conetrictam jam omnium horum conscien-
tia teneri conjurationem tuam non vidce? quid prozima, quid superior© nocte egeris,
ubi tuerie, quo* convocaveris, quid consilii ceperis, quem nostrum ignorare arbitrarle?
O tcmpora, о mores! Senatu» hoc intelligit, consul videt: hic tarnen vivlt. Vivit?
imo vero etiam in senatum veuit: tit public| consilii particeps: notât et dcsignât оcи I is
ad csedem unumquemque nostrum. Nos autnn viri fortes satisfacere relpublicœ vide-
mur, si ietius furorem oc tela v¡tenme. Ad mortem te, Ceti Ii na, duel juasu consults
jamprídem oportebat : in te conferri pestem istum quam tu in nos oinnee jamdiu ma-
chinarie. An vero vir ampliesimue, P. Scipio, imntlfex maximus, Tiberium Qracchum
mediocriter labefactantem statum reipublicœ privatus Interfecit: Catilinam vero orbem
tern coede atque incendiie vastare cupientem nos cоnsules perferemus? nam ilia nimis
antiqua prsetereo, quod Q. Servituts Abala Sp. MeUum, novis rebus studentem manu
sua occidit. Fuit, fuit ista quondum in hac reipublicœ virtus, ut viri forte« acrloribus
supplicüs civem perniciosam, quam acerbissiinum hoetem coercerent. Habemus enim
senatuv coneultum in te, Catilina, vehemene et grave : non deest reipublicœ consilium,
Deque auctoritas hujus ordinis: nos, nos dico aperte, cónsules desumu». Decrevit quon
dam Senatus, ut L. Opimlue consul vlderet, ne quid respublica detrementi caperet. Nox
nulla mtercesait : interfectus eat propter quasdam seditionum suspicionee C. Gracchus,
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu по» etiam furor
iste tu44 eludetî quem adjtnem seêe effrenata jactabit audacia? nihilne te noc
tumum praesidium palatii, nihil urbbs vigiliœ, nihil Итот populi, nihil consensus

bonorum omnium, nihil hie munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora
vmltusque inoverunt ? patere tua consilia non sentis? constrictain jam omnium horum
conscientia teneri conjurationem tuam non rides? quid prоxima, quid superiore
nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii cepcris, quem nostrum ig
norare arbitraris? O tcmpora, о mores! Senatus hoc intelligit, consul videt: hic
tarnen ririt. Vieit? imo rero etiam in senatum renit : Jit publici consilii particeps;
notât et dcsignât освlis ad ctedem unumquemque nostrum. Nos autem riri fortes
satisfacere reipublicw ridemur, si istius furorem ac te lacitemus. Ad mortem te,
Catüinâ, duei jussu consults jampridem oportelmt : in te conferri pestem istam
quam tu in nos отncs jamdiu machinaris. An vero rir amplissimus, P. Scipio,
pontifex maximus, Tiberium Qracehum mediocriter labefactantem statum reipblicm
privatus interfecit ; Catilinam rero orbem terrte ceede atque incendiis vastare cupi
entem nos consules perferemus? nam illa nimis antiqua prœterco, quod Q. Serrilius
Ahala Sp. Melhim, novis rebus studentem manu sua occidit. Fuit, fuit ista quon
dam in hac república virtus, ut viri fortes acrioribus suppliciis civem perniciosam,
quam aeerbissimum hostem coercerent. Habemus enim senatus consultum in te,
Catilina, vehemens et grave : non deest reipubli&e consilium, ñeque auctoritas hujus
ordinis : nos, nos dico apertc, consules desumns. Decrerit quondam Senatus, ut L.
Opimius consul videret, ne quid respublica detrementi caperet. Nox nulla inter-
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On Minion.

After I had observed these things, I turned my eye towards the multitudes who were

climbing the steep ascent, and observed amongst them a youth of a lively look, a piercing

eye, and something fiery and irregular In all hie motions. His name was Genius. He

darted like an eagle up the mountain, and left his companions gazing after Mm with

envy and admiration : but his progress was unequal and interrupted by a thousand ca

prices. When Pleasure warbled in the valley he mingled in her train. When Pride

beckoned towards the precipice he ventured to the tottering edge. He delighted in de

vious and untried paths ; and made so many excursions from the road, that his feebler

companions often outstripped him. I observed that the muses beheld him with partiality ;

but Truth often frowned, and turned aside her face. While Genius was thus wasting his

strength in eccentric flights, I saw a person of a very different appearance, named Ap

plication. He crept along at a slow and unremitting pace, his eyes fixed on the top of

the mountain, patiently removing every stone that obstructed his way, till he saw most

of those below him who had at first derided his slow and toilsome progress. Indeed

there were few who ascended the hill with equal and uninterrupted steadiness ; for, be

sides the difficulties of the way, they were continually solicited to turn aside by a nu

merous crowd of Appetites, Passions, and Pleasures, whose importunity, when they hod

once complied with, they became less and less able to resist ; and though they often re

turned to the path, the asperities of the road were more severely felt, the hill appeared

more steep and rugged, the fruits which were wholesome and refreshing seemed harsh

and ill tasted, their sight grew dim, and their feet tripped at every little obstruction.





RrflT, No. 1.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientai nostra? quamdni ñоя ctiiim furor iste
tuus eludet? quern ad riñera sese effrenata jactabit audacia? nihilne te noctumum pre
sidium palatii, nihil urbis vigilia?, nihil timor poptili, nihil consensus bonorum omnium,
nihil hie munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt?
p&tere tua consilia non sentis? const ríetain jam omnium horum congelentin teneri con-
jurationeni tuaiu non vides í quid próxima, quid superior? noete egeris, ubi fueris, quo«
convocaVfrie, quid consilii eeperis, quem nostrum ignorare arbitrarte? O tсmpora, о
more*! Senatus hoc inlellígit. consul videt: hie tarnen vh it. V i > it? into vero etiam in
senatum venit: tit public! consilii partlceps: notât et desiicnat oeuli* ad Caldern uuum-
quemque no*tmm. No* autera viri fortes satisfacer* reipublica- >iticmtir, si istias fu-
rorem ac tela vitemus. Ad mortem te. Catilina, duci jussu consul is jampridem oportebat :
in te conferri pestem istam quam tu In dos omues jamdiu machinaris. An vero vir am-
plissiinus. P. Scipio, pon tí fex maximus, Tiberium Oracchum medlocriter htbefactantem
*tatum reipublícsr priratus interfecit: Catilinam vero orlietn terra; ca?de etque incendiii
vastare cupíentem nos cónsules perferemus f nam illa mini* antiquu iirœtereo, quod Q.
Servilius Ahala Sp. Meliutn, novis rebus studenteiu manu sua occidit. I.uit, fuit lita
quondam in hac república virtus, ut viri fortes acrioribus suppliclis civem permetosum,
quam acerbissímum hostcui (нипс(сШ. IIahemus eniui svnatus consultum In te, Cati
lina vehemens et grave: non deest reipublicum consilium, ñeque auctorilas hujusordinis:
nos, nos dico apere, cónsules desunios. Decrevit quondam Senatus, ut L. Opimius
eonsul videret, ne quid resqublica detrementi caperet. N01 nulla intercessit: Interfectus
o*t propter quasilaiu seditionein suspiciones C. Oracchus, clarissimo pâtre, ато majori bus:
cceisu* est cum Uberis M. Piilvius, consul¡iris. Simili senatus consulto, С. Mario, et L.
Valerio con-ulibiis, jM-nnissa est respublica : nurn uniim dietn postea 1.. Satumium, tri
bunum plebis, et C.Servillum pnetorem, innrsac reipubllcœ pa-nu miiorata est? At nos
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Quousque tandem abutere^ Catilina, patientUt nostra? quamdiu nos etlain furor iste
tuns eludet? quem ad fineta *еке eßrenata jactabit auaucut ? nihilne te noctumum
prœsidium paiatii, nihil urbis riqUia-, nihil timor.populi, nihil consensus bonorum
omnium, nihil hie munitissimus habendi sena tи» focus, nihil horum ora vultusque
mocerunt? patere tua eonsilia non sentis! constrictam jam omnium horum consci-
rntia teneri conjurât ionem tuant nan rides! quid próxima, quid- superior? noete.
eqeris, ubi fueris, quous convocarcris, quid consitiii eeperis. quern nostrum ignorare
arbitrarisf O ternpora, o nutres! Amatus hoe intcfliqit. consul ridet: hie tarnen
cirit. Viritf hno rero etiam in senatum renit: fit publici consilii pnrticrps: notât
et dvsignât ocи!is ad cadem unumquemque nostrum. Sits autem rtri fortes S4itixfa-
cere reipublicœ rddemur, si istiusfurorern аc tela ritrmus. Ad mortem te. Catilt na,
duci jussu consults jampridem oportebat: in te cotiferri pestem istam quam tu in
nos ottmes jamdiu maehtnaris. An rero rir amplissimus, P. Scipio, ponti/ex nuuri-
mus. Tiberium Oracchum mediocriter labefactantem statuta reipuhltca? prtratus tn-
terfectt: Catilinam rero orltem terra* cante atque incendiu costare mpientem4 nos
consules perferemus? nam illa nimis antiqua prtrtereo, quod (¿. Serrilius A hala Sp,
Melium, noris rebus studentem manu sua occidit. Fuit. fuit tsta quondam in hac
reipublica rirtus, ut riri fortes acrioribus suppliciis cicem perntciosum. quam accr-
bissirnum hostern coercerent. Hafomus enfin senatus consultum in te, Cat*linat rehc
mens et grace : non deest reipublica? consilium, ñeque auctoritas hujtis ordinis : nos.
nos, dico aperte. consules desumus. Decrerit quondam senatus, ut L. Opimius consul
viderett ne quùl respublica detrementi caperet. Sóx nulla intercessit: interfectus
est propter qiuisdam srditutnum suspicions C. (iruechus. clarissimo pâtre, aro, majo-
ribus : occisus est cum lifteris M. Fuici и*, consularis. Simili senatus consulto, С.
Mario, et L. Valerio Consulibus, permissa est respublica : num unum diera postea L
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When the pay sun first breaks the shades of night.

And strikes the distant eastern Ыüc with light.

Colour returns, the plains their livery wear,

And a bright verdure clothes the smiling year;

q The blooming Mowers with ojiening U-uuties glow:

Ami grazing Mocks their milky fleeces show;

The barren cliffs with chalky fronts arise,

And a pure azure arches over the skie*.

But when the gloomy reign of Night returns,

Stript of her fading pride all Nature mourns:

The trees no more their wonted verdure boast;

But weep in dewy tears their beauty lost:

No distant landscapes draw our curious eyes;

Wrapt in Night.s robe the whole creation lies.

Yet still ev*n now, while darkness clothes the land.

We view the traces of th. Almighty hand.

Millions of stars In Heaven.s wide vault appear,

And with new glories hongs the boundless sphere;

The silver moon her western couch forsakes,

And o.er the skies her nightly circle makes;

Her solid globe beats back the sunny rays,

And to the world her borrow.d light repays.





LARGE-FACED NONPAREIL.

Quou'que tandem abutere, Catilina, patientia nostra ? quamdin nos etiam furor ist«
tutu elude* ? quem ad iinem sese eflrenata jactabit audacia ? nibilue te nocturnum
presidium palatii, nihil urbie vigilia;, nihil timor populi, nihil consensus bonorum
omnium, nihil bic munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque
moverunt? patere tua consilia non sentis? constricUm jam omnium horum conseien'
tia teneri conjurationem tuam non vides ? quid prоxima, quid superíore nocte egeris,
ubi fueris, quos convocaverls, quid consilii ceperis, quem nostrum ignorare arbitraria f

O tсmpora, o mores! Senatus hoc intelHgit, consul videt: bic tarnen vivit. VivitT
imo vero etiam in senatum venit : fit publici consili! particeps : notât et dcsignât oculis
ad ca?dem unumqnemque nostrum. Nos autemviri fortes satisfacere reipublica? vide.
mor, si istius furorem ac tela vitemus. Ad mortem te, Catilina, doci jussn consulis
jampridem oportebat : in te conferri pestem istam quam tu in nos omnes jamdiu
machinarle. An vero vir amplissimus, P. Scipio, pontifex maximus, Tiberium |irac.
chnm mcdiocritcr labefactantem etatum reipublica? privatus iuterfecit: Catilinamvero
orbem terra? carde atque incendiis vastare cupientem non consules perferemusT nam
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NONPAREIL, No.l.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamditi nos etiam furor
iste tu и .s eludet? quem ad tintín sese eflrenata jactabit audacia Î nihilnete noc
turnum praesidium palatii, nihil urbis vigilia', nihil timor populi, nihil consensus

bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora
vultusque moverunt Î patere tua consilia non sentis ? constrictam jam omnium
horum conscientia teneri conjurationem tuam non vides f quid próxima, quid
soperiore nocte egeris, ubi fueris, quos convocaveris, quid consilii ceperis, quern
nostrum ignorare arbitrai is ? O tcmpora, о mores ! Senatus hoc intelligit, consul
videt: hic tarnen vivit. Vivit? imo vero etiam in senatum venit: lit publici con
silii particeps : notât et dcsignât oculis ad cxdeni unumquemque nostrum. Nos
auttm viri fortes satisfacere reipublica? videmur, si istius furorem ac tela vite
mos. Ad mortem te, Catilina, duci jussu consulis jampridem oportebat: in te
conferri pestem istam quam tu in nos omnes jamdiu machinan». An vero vir
amplissimus, P. Scipio, pontifex maximus, Tiberium Grace hum mediocriter la
befactantem »tatum reipublica? privatus interlecit: Catilinam vero orbem terne
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No. 2.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra ? quamdiu nos etiam furor iste tuns
eludet? quem ad finera sese eflrenata jactabit audacia? n!bilne te nocturnum praesidium
palatii, nihil urbis vigilia?, uihil timor populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil
hie nmnitissimus habendi seuatns locos, nihil horum ora vultusqne moverunt ? patere tua
consilia non sentis? constrictam jam omnium horum conscientia teneri conjurationem
tuam non vides? quid prоxima, quid snperiurc nocte egeris, ubi fueris, quos convoca-
veris, quid consilii ceperis, quem nostrum ignorare arbltrans? O tcmpora, о mores 1
Senaras hoc intelligit, consul videt: Ыс tarnen vivit. Vivit? imo vero etíam in senatum
venit: fit publici consilii particeps: notât et dcsignât oculis ad cœriem nnnmquemqne
nostrum. Sos autem viri fortes satisfacere reipublica1 videmur, si istius furorem âс tela
vitemus. Ad mortem te, Catilina, duci jossu consulis Jampridem oportebat: in tc con
ferri pestem istam quam tu in nos omnes jamdiu machinaris. An vero vir amplissimus,
P. Scipio, pontifex maximns, Tiberium Gracchum mediocriter labefactantem statum
reipublicae privatus intcrfecit : Catilinam vero orbem terra?. ca?de atque incendiis vastare
cupientem nos cónsules perferemus? nam ilia nimis antiqua pnetereo, quod Q. ServUius
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Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra ? quamdiu nos etiam furor
Ute tuus eludet? quem adfinem sese ejfrenata jactabit audacia? nihilne te noc
turnum prasidium palatii, nihil urbis ligilia1, nihil timor populi, nihil consensus
bonorum omnium, nihil hie munttissimus habendi senatus locus, nihil horum ora

vultusque moverunt? patere tua consilia non sentis? constrictamjam omnium
horum conscientia teneri conjurationem tuam non vides? quid prоxima, quid
supertore nocte egeris, ubi futrís, quos convocaverls, quid consilii ceperis, quern
nostrum ignorare arbitrarís? O tcmpora, o mores! Senatus hoc intelligit, consul
videt: hic tarnen vivlt. Vivit? imo vero etiam in senatum venlt: fit publici con
silii particeps; notât et dcsignât oculis ad ctedem unumquemque nostrum. Nos
autem viri fortes satisfacere reipublicœ videmur, si istius furorem âс tela vite.
mus. Ad mortem te, Catilina, duel jussu consults jampndem oportebat: in te
conferri pestem istam quam tu in nos omnes jamdiu machinaris. An vero vir
amplissimus, P. Scipio, pontifex maximus, Tiberium Gracchum mediocriter labe
factantem statum reipublica privatus interfecit: Catilinam vero orbem terra
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CuiUm and Cail.tiwoui.





NONPAREIL, Кó.З.

i abutree, Catilina, patientia nostra? quamdiu nos etiam furor iste tuus
quem ad tinem sese effrenata jactabit audacia ? nihilne te □осturnum presidium

palatii, nihil urbis vigilie, nihil timor populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil
nie munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt? patíre
tua consilia non sentis ? constrictam jam omnium horum conscientia teneri conjuration
ncm tuam non vides? quid prоxima, quid superiore nocte egeris, ubi fueris, quos con-
vocaveris, quid consilii ceperis, quern nostrum ignorare arbitraria ? O tеmpora, o mores !
Senatus hoc intelligit, consul videt: hic tarnen vivit. Vivit' imo vero etiam in senatum
venit: fit public| consilii partieeps: notât et dcsignât осиlis ad aedem unumquemque
nostrum. Nos autem viri fortes satisfacere re¡publicas videmur, si istius furorem ac tela
vitemus. Ad mortem te, Catilina, duci jussu consulis jampridem oj|ortebat: in te con-
ferri pestem istarn, quam tu in nos omnes jamdiu machinaría. An vero vir amplissimus,
P. Scipio, pontifex maximus, Tiberium Gracchum mediocrityг labefactantem statum
reipublicae privatus interfecit: Catilinam vero orbem teme ca?de atque incendiis vastare
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Quoutqnt tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu not etiam furor iste tuns
i ludet ? quern ad Jinem tese efîrenata jactabit audacia? nihilne te nocturnum presidium
palatit, nihil urbis vigilia, nihil timor populi, nihil consensus bonorum, отшот, nihil hie
munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque moterunt ? patere tua con
tilia non sentis? constrictam jam omnium horum conscientia teneri conjurationem tuam
non vidas ? quid próxima, quid superiore nocte egeris, ubifueris, quos couvoeaveris, quid
consilii ceperis, quem nostrum ignorare arbitrons ? O témpora, о mores ! Senatus hoc intel.
l'git, consul videt : hic tarnen vivit. Vivit ? imo vero etiam in senatum venit : fit pub|ici
consilii partieeps : notât et designât oeulis ad cadem unumquemque nostrum. Ñas autem
virifortes satis/acere reipuklica videmur, si istius furorem ac tela vitemus. Ad mortem
te, Catilina, duci jussu consulis jampridem oportebat : in te conferri pestem istam quam
tu in not omnes jamdiu machinaris. An vero vir amplissimus, P. Scipio, pontifes mar.
imus, Tiberium Gracchum medioeriter labefactantem statum reipuhlica privatus inter
fecit : Catilinam vera orbem terra cade atque incendiis vastare eupientem nos cónsules
perforemus ? nam illa nimis antiqua pratereo, quod Q. Servitius Ahala Sp. litíelium, novit
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NONPAREIL, No. 3, on PEARL BODY.

Quousque tandem abutere, Catilina, patientia nostra? quamdiu nos etiam furor iste
tuus eludet ? quem ad ftnem sese efl'reuata jactabit audacia ? nihilne te nocturnum prae
sidium palatii, nihil urbis vigiliœ, nihil timor populi, nihil consensus bonorum omnium,
nihil hic munitissimus habendi senatus locus, nihil horum ora vultusque moverunt?
patere tua consilia non sentis ? constrictam jam omnium horum conscientia teneri con
jurationem tuam oon vides ? quid prоxima, quid superiore nocte egeris, ubi fueris, quos
convocaveris, quid consilii ceperis, quern nostrum ignorare arbitraria O tcmpora, о
mores! Senatus hoc intelligit, consul videt: hic tarnen vivit. Vivit? imo veru etiam in
senatum venit : fit public i consilii partieeps : notât et dcsignât oeulis ad csdem unum
quemque nostrum. N' os autem viri fortes satisfacere rei publica videmur, si istius furorem
ac tela vitemus. Ad mortem te, Catilina. duci jussu consulis jampridem oportebat : in
te conferri pestem istam, quam tu in nos omnes jamdiu machinar!a. An vero vir amplis
simus, P. Scipio, pontifex maximus, Tiberium Gracchum medioeriter labefactantem
statum reipublicx privatus interfecit: Catilinam vero orbem terra; ciede atque incendiis

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ.tŒ

PEARL, No. l.

Qooвsque tandem abutere, Catilina, patientia nostra! quamdiu not etiam furor Ute tuus eludet!
quem ad finem Htc effrenata jactabit âudacia ! nihilne le nocturnum pra'sidium palatii, nihil urbis
rigilue, nihil timor populi, nihil consensu' bonorum omnium, nihil hic niunitissimо* habendi senatus
locus, nihil horum ora vultusque moverunt ! patere tua con*ilia non senti» '. coiiHtrtctaiii jam omnium
horum conscientia teneri conjurationem tuam non vide» ! quid prПxima, quid superiore nocle egeris,
ubi fueris, quo» convocaveris, quid consilii ceperis, quern nostrum Ignorare arbitraria ! O tcmpora,
o mores! Sen itiw hoc intelligit, соо»о! videt : hic tarnen v[viL Vl» Jt f imn vero etiam In senatum
venit: fit pnhtict cnneilil partieeps : notai et dcoignai oculte ad csedeui unumquemque nostrum. Nos
sutem viri fortes satisfacere reipuhlica; videmur, si istius furorem ac lela titemu». Ad mortem te,
Catilina, duel jtwsu consults jampridem oportebat: in te conferri pestem islam quam tu in nos omnes
jamdiu mac| lina ris An »cro vir ampllsshuus, P. Scipio, pon 1 1 fi x maxim ,. », Tiberium fJ racetiara
medioeriter labefactaotem statum relpublicic privatus interfecit : Catilinam vero orbem terne cirde
atque Incendiis vastare cuplentem оПя cоnsules perferemiis ! nam illa nimls antiqua pnrti reo, quoj
U. Servillas Abala Sp. Melium, novit rebus stiideiitem manu sua occidiL Fuit, fuit ista quondam in
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tendent abutere, Catilina, patientia nostra ? quamdiu nos etiam furor iste tuus eludet î
m eeee ejfreuata jactabit audacia f nihilne te nocturnnm prttiii|um palatii, nihil

, nihil timor populi, nihil consensus bonorum omnium, nihil hic munitissimus habendi
, .. 'locus, nihil horum ora vultusque moverunt ? patere tua cons ilia non sentis f con»trietam
jam omnium horum conscientia teneri conjurationem tuam non vides f quid próxima, quid supe-
riort nocte egeris, ubi fueris, quos convocareris, quid consilii с..реru, qitem nostrum ignorare
arbitraris f ff t»mpora, о mores' Senatus hoc intelligit, consul videt : Ate lamen vieil. Vivit?
imo vero etiam in senatum venit : fit pnbtici consilii partieeps : notât et dceignai oeulis ad cadem
unumquemque nostrum. Nos autem riri fortes satisfacere reipubliot videmur. si utiusfurorem
ac tela vitemus. Ad mortem te, Catilina, duci jussu consulis jampridem oportebat : in te conferri
pestem istam quam tu in nos jamdiu machinaris. An vero vir amplissimus, P. Scipio, pontifex
maximus, Tiberium Gracchum medioeriter labefactantem statum rtipubtica privatus interfecit :
Catilinam vero orbem terra cade atque incendiis vastare eupientem nos consules perferemus t
nam illa nimis antiqua pratereo, quod Q. Servilius Sp. Melium novis rebus ttudentem manu sua
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ALBION,No.1.

't-enT,-Line'eatP.ierandTwo-LineEtujluh.)

Cfcjioiisqnetandemabutere,

Сnatientianostra?

4|иaindinnosetiamfuror Mi*tumeludet?qnemad

finemшешеeflrenatajacta-

лneilhiili•!кi.лXoí» лк<i»иi**;иi.iкi,п\oi»<iк*т
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Q---qnetandema-utere,Catili-

па,patientianostra?quamdiunos

etlamfurorIstetunseludet?quemadflnemseseelfrenatajactabitau-
ABCDEF6HIJKMIIíOP<|RIT

ÁBCDEFOHIJRLM^OPQRITÜTWXYZ ^uousquetandemabutere9€utili-

na9patientianostratquamiïiunos

etiawnfuroristet*in*etudettquern





Eioli§h, Жо. 7.

Quousque tandem abutere,

Catilina, patientia nostra?

quaindiu nos etiam furor

iste tuus eludet? quem ad

finein sese eflrenata Jactli

bit audacia? nibilne te noe-

turnum nrsesidium palatii,

nihil иrbis virilise, nihil ti

mor populi, nihil consensus

ABCDËFCÏHIJKLMIO

ABCDGFGHIJKLH\OP4(R§Tl

Quousque tandem abutere.

(1atiliна,patientia nostra г

quantifia nos etiam furor

iste tuns eludet ? quem ad

/мнет sese effrenata Jae-

tabit audacia? nihilне te

noeturпитpraesidiumpa

tata, nihil urbis vigilias

nihil timor populi, nihil

A lit 1Ы1M?€¿ ШЖЙ.МMá #>ЛЛ

The trumpets' loud clangror

Excites us to arms,

With shrill notes of angrer

And mortal alarms.

The drums' rolling thunder

©rives terror afar,

And storm'd cities' plunder

Tempts soldiers to war !

CASLON.





Pica, Mo. 7.

Quoniqne tandem abutere, Cati-

lina, patientia nostra? quamdiu

nos etiam furor iste tuus eludet?

quem ad finemseseetfrenataJac-

tabit audacia? nihilne te noctur-

IIuni praesidium palatii, nihil ur-

bis vigilia?, nihil tinior populi, ni

hil consensus bonorum omnium,

ABCDEFGHIJKLMXOPdR

ЛВСО£Р№НиКЬЛVOPQRMT1 TWX

Quousque tandem abutere, Ca-

tiUna, patientia nostrat quam

diu nos etiamfuror Iste tuns e-

inritt? quern adJtmem шеше effre-

natajaetabit audaeiat nihilne

te noetnrnum praesidium pata

ta, nihil urmU vigilia>, nihil «-

morpopuli, nihil consensus bo-

A itСt> §<: t il II IJH 1.У1A OЖ* ||

Tue first Act for erecting Turn

pikes was passed in 1662. The

stations forthem at that time be

ing: JVadestnill, Caacton, andStW-

ton. The general and permanent

improvement of Roads did not

ensue till the reign of George ЖЖ,

and was opposed by the ignorant

andprejudiced. Nocturnalmeet

ings of the misguided peasantry

for the destruction ofToiI-Bars,

were, at this period, frequently

punished by the arm ofthe Lan .

CASLON.





Imail Pica, Wo. ©.

Quouique tandem almtere, Catlll-

11a, patlentla nostra ? uuumdlu nos

etlam furor tete tum eludet? quem

ad fineni sese effrenata jactablt au

dacia? ulhllne te iiocturnum pree-

Midlum palatll, nihil urbls vigilia»,

nihil tlmor popull, nihil consensúe

bonorum omnium, nihil hic muni-

tlsslmus habendi senatus locus, ni

hil horum ora vultusque moverunt?

patere tua concilia non sentis? con-

ABCDEFOHIJHISIIIÍOP<|11§T1JV

ABCBEFOHUKLMIOP<tB8TüTWXTZ^

Quousque tandem abntere, CatHi

ña, natientia nostra? quatnAiu nos

etiamJuror iste tuns eltutet? quem

atl finem «ese egTrenataJactabit au-

tiaciaf nihilne te nocturnam urte-

siétinm nalatit, nihil nrbis viaitiai,

nihil tímor jponuti, niMt consensus

bonorum omnium, nihil hic muni-

tissimus naheinti senatus locus, ni

hil horumoravultusque tnoeerunt?

natere tua consitia non sentis? eon-

A JB VitКW€t tl l.t H ЪШЯГО1*«f«*

О Peace, thy lnjur'd robes upblnd!

Arise and 1еате not one behind

Ofall thy beamy train ;

The British lion, goddess sweet,

liles prone on earth to kiss thy feet,

And own thy holler reign.

bet others court thy transient smile,

But come to grace thy western Isle,

By warlike honour led!

And while around her ports rejoice,

While all her sons adore thy choice,

With him for ever wed!

Caslou and Livermore.





Коже Primer, So. 8.

Quousque tandem nbutere, Catili-

na, patientia nostra ? «uumdlii nos

etiam furor iste tum eludet? quem

ad finein sese etf,renata iactabit au

dacia? nihllne te nocturniini prae

sidium palatii, liiiiil urbls vigilia»,

nihil tlmor poiiuM, nihil roiiNeuius

bonorum omnium, nihil hic iiiiiiii-

tlssimus habendi senatus locus, ni

hil horum ora vuitusque moverunt?

patere tua consllla non senti» ? eon-

strlctam jam omnium horum con-

ABCDKFGHIJKLllIOPQBITUT

АВСОЕ1«ИЫК1Л]10РОВ1Т1' VWITM

£ 12345O7S90

tiuousque tandem abutere, Catiti-

шш, itatientia it4Pfttrat quamdiu tut»

etiamJuror tete tuus eludett quem

adjtnem sese cifrenata Jaetabit au

dacia t niHilne te nocturnuttt дочс-

sidlum itatatti, aHtit urbis viai1i№4

нiIt it timar voitult, nihil concensus

bonorum omnium, nihil hic muni-

tissimus Habendi neuatus tocas ni-

HitHorum ora vuMtusquemoveruntt

watere tua consitia non sentist con

strietam Jam omnium Horum con-

Л »СЮÊJFGMÊ Ж.1Ж£1лГГЛ ОЛтQMS

On Friday afternoon, at the Zoolo

gical Gardens, llegenfs Park, a lady

washolding abiscuit to the elephant

from the top of her reticule, when

the animal, mistaking' the extent of

the lady's generosity, seized the reti

cule with his trunk, and conveyed it

with its contents, consisting ofa £lO

note, some loosemoney, and ahunch

of keys, Into his stomach, to the dis

may of the lady and amusement of

the bystanders.

Caslon and Livermore.
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TWO-LINEDOUBLEPICA,No.2.

£1234567890

Quousquetandemabntere,

Catilina,patientianostra?

qnamdinnosetiamfuror
istetunselndet?qmmad

ABCDEFGHIJKLAINOPQ
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ALBION-No.2.

Quousquetandemabnter,Catilina,patientianostra?quamdiunosetiam furorMetunseludet?quemadfinem
seseeflrenatajaetabitandaeia?nihil-

netenoètnrnnm.-sidiumpalatii,

ABCDEFGHIJKIMOPQRSTIIVW

ABCDEFGfflJKLMOPOJtSTCVWXYZiEŒ

£Ш4567890
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TWO-LINEGREATPRIMERANTIQUE.

CoelonSon,andLivermore.

Fortunateadven

turersdisplaying

intenmagnificent

mansionsandthe

ABCDEFGHIJKL

£1234567890
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TWO-LINEENGLISHANTIQUE.

1̂234567890

Fortunateadventurersdisplay

inginmagnificentmansionsand
splendidequipagestheriches

acquiredbysuccessfulspecula
tionsintheStateLotteryex

citeemulationinthespectators

ABCDEFGHIJKX.MNOPQRS

 





 

TWO-LINEENGLISHANTIQUE.

Fortunateadventurersdis
playinginmagniñcentman

sionsandsplendidequipages

therichesacquiredbysuc

cessfulspeculationsinthe

StateLotteryexciteemula-
ABCDEFGHMKLMNOI*





ANTIQUE.

TWO.LINESMALLPICA.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRS

TWO-LINEMINION.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZffiŒd

SMALLPICA.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ2EŒ£1234567890O£

LONGPRIMERor,URG,...

ABCDEFGHIJKLWNOPQRSTUVWXYZJ;&S,V-3.-c£1,456c8900c

BREVIERor,NION.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRST..WXc.iŒ,,-..,-123..6.i900.

PEARL.

ABCDEPCHIJKIMIÎOPQRSTBVWXYIJEŒ&,-.-.£12.i,6..00



 



ANTIQUE.

GREAT PRIMER.

Can be cast on Tiro-Line Minion.

Fortunateadventurers

displaying in magnifi

cent mansions and fine

equipages the wealth

ABCDEFGHIJKLMNOP

£ 12345678900 £

ENGLISH.

Can be cast on Pica or Small Pica.

Fortunate adventurers display

ing in magnificent mansions and

splendid equipages the riches ac

quired by successful speculations

in the State Lottery excite emu-

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTU

£ 12345678900 £

LONG PRIMER, No. 2.

Can be cast on Bourgeois, Brevier, or Minion.

Fortunate adventurers displaying in magnificent

mansions and splendid equipages the riches ac

quired by successful speculations in the State

Lottery excite emulation in the spectators who

gaze and sigh for the gifts of the blind Goddess

which she never confers but on the bold, enter-

ABCDEFGHIJELMNOPQRSIUVWXYZ

£ 1234567890O £

TWO-LINE NONPAREIL.

ABCDEFGtHXJKLMNOPQ

С 1234567890

NONPAREIL.

aтшвгилжхжжотфлаги y wxiaaiœ &., .

£ 1234567890

CASLON.
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BOURGEOIS ANTIQUE, No. 2.

In the State Lotteries, now wisely abolished by the

Legislature, the chances were so greatly against

the adventurers, that, according: to the Schemes,

the purchaser of the whole Lottery would lose half

his money. Few, therefore, but the Imprudent, the

inconsiderate, and the desperate, became buyers of

Tickets and Shares. Should the exigencies of the

Nation render the revival of Lotteries necessary. It

Is suggested, that by making: the chances more e-

quitable, that if the Government, Instead of a profit

of one half, would be contented with a sixth or an

eighth, the sale of Tickets would be so much In

creased among the prudent and respectable classes

of Society, and on the Continent of Europe, that the

ABCDEFGHXJK.LIVXNOPQXISTWWXYZiEŒ Д.

£ 1234567890 £

BREVIER ANTIQUE, No. 2.

In the State Lotteries, now wisely abolished by the

Legislature, the chances were so greatly against

the adventurers, that, according to the Schemes,

the purchaser of the whole Lottery would lose half

his money. Few, therefore, but the Imprudent, the

inconsiderate, and the desperate, became buyers of

Tickets and Shares. Should the exigencies of the

Nation render the revival of Lotteries necessary, It

Is suggested, that by making the chances more e-

quitable, that if the Government, Instead of a profit

of one half, would be contented with a sixth or am

eighth, the sale of Tickets would be so much In

creased among the prudent and respectable classes

of society, and on the Continent of Europe, that the

gain to the Treasury would be greater than before,

£ 1234567890 £

MINION ANTIQUE, No. 2.

In the State Lotteries, now wisely abolished by the

Legislature, the chances were so greatly against

the adventurers, that, according to the Schemes,

the purchaser of the whole Lottery would lose half

his money. Few, therefore, but the Imprudent, the

inconsiderate, and the desperate, became buyers of

Tickets and Shares. Should the exigencies of the

Nation render the revival of Lotteries necessary, it

is suggested, that by making the chances more e"

quitable, that if the Government, instead of a profit

of one half, would be contented with a sixth or an

eighth, the Bale of Tickets would be so much In

creased among the prudent and respectable classes

of society, and on the Continent of Europe, that the

gain to the Treasury would be greater than before,

and the system ofputting, fraud and fallacy by which

the former Lotteries were supported and disgraced,

ABCDErGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZffiŒ «Ь.

£ 1234567890 £

Caslon íx Livermore





NONPAREIL ANTIQUE, No. 2.

In the State Lotteries, now wisely abolished by the Legisla
ture, the chances were so greatly against the adventurers,
that, according to the Schemes, the purchaser ot the whole
Lottery would lose half his money, rew, therefore, but the
Imprudent, the Inconsiderate, and the desperate, became buy
ers ofTickets and Shares. Should the exigencies ofthe ITatlon
render the revival of Lotteries necessary, It la suggested that
by making the chances more equitable, that if the govern
ment, instead of a profit of one half, would be contented with
a sixth or an eighth, the sale of Tickets would be so much
increased among the prudent and respectable classes of So
ciety, and on the Continent of Europe, that the gain to the
Treasury would be greater than before, and the system of
puffing, fraud, and fallacy by which the former Lotteries were

 

ON MINION.

In the State Lotteries, now wisely abolished by the Leglsla-

that, according to the Schemes, the purchaser of the whole

Lottery would lose half his money. Few, therefore, but the

Imprudent, the inconsiderate, and the desperate, became buy

ers of Tickets and Shares. Should the exigencies of the na

tion render the revival of Lotteries necessary, it is suggested

that by making the chances more equitable, that if the Oo-

yeminent, instead of a profit of one half, would be contented

with a sixth or an eighth, the sale of Tickets would be so

much increased among the prudent and respectable classes

of Society, and on the Continent of Europe, that the gain to
 

fi, 123*567C

ON BREVIER.

In the State Lotteries, now wisely abolished by the Legisla

ture, the chances were so greatly against the adventurers,

to the Schemes, the purchaser of the whole

Few, therefore, but the

, the Inconsiderate, and the desperate, became buy

ers of Tickets and Shares. Should the exigencies of the Ka

tion render the revival of Lotteries necessary, it Is suggested

that by making the chances more equitable, that if the Go

vernment, instead of a profit of one half, would be contented

with a sixth or an eighth, the sale of Tickets would be

nd respectable
 

PARAGON ITALIAN, SHADED.
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TWO-LINEDOUBLEPICAANTIQUECOMPRESSED.

Caslon,Sou,audLivermorc.

FREEHOLDESTATES

CAPITALMANSION

LEASEHOLDMESSUAGE

FOB.SALEBTAUCTION

TWO-LINEGREATPRIMERANTIQUECOMPRESSED.
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FOUR-LINEPICACONDENSED.

CASLON.

CHR0N0NH0T0NTH0L0G0S MUCHADOABOUTNOTHING

ALDIBORONTIPHOSCOPHORNIO,&c.

ISABELLA,ORTHEFATALMARRIAGE.

GREATPRIMERTWO-LINECONDENSED.

  

 

 

 

 





TWO-LINELETTER,--DEN3D.

PICA.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ/EŒ&,;:,'.,

LONGPRIMER.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ/EŒ&,;:-.!DUBLIN.

BREVIER.

GLASGOW.ABCDEFGHIJKLMNOPQRST----,,-,-INBURGH.

NONPAREIL.

WOLVERHAMPTON.ABCDEFGHIJKLMNOPQRST.--.-.,,fefe-NSTANT,O,,.





CONDENSED.

TWO-LINEPEARL.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ>EŒ&,;:•'.!

VICTORIATHEFIRST,BYTHEGRACEOFGOD,DEFENDEROFTHEFAITH.

BREVIER.

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZIŒ&,;:-'.!

THEQUEEN'SCONSULSABROAD.AMBASSADORSINLONDON.FORTHEPROTECTIONOFTRADE.

NONPAREIL.

мисгшшичщiwmw¿¿-.i

PRINTERS,BOOKSELLERS,ANOSTATIONERS.INTHECOUNTYOFMIDDLESEX.SILLS,NOTICES,ANDADVERTISEMENTS.

PEARL.

AICDEFOHU(LMN0KRSTUVWrrL4Œ*,;■-'.!

CAID,CUCHAISAIDPOSTIIQULI,II.EIEA-.TS.и,E...-..,..EIIIA-.TM--,,TAIDIISFATCI.
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ITALIAN.

TWO-LINEPEARL.

AbCDEFGEIJKLMHOFQUSTTTTWXTZ&£1234567890TWO-LINESMALLPICA.

£1SS4667890

ABCDSFOHIJZLMIIOFQRSTTJT

TTZTS£1234567390

JLBCDEF3HIJKLMH0PQRSTWY7rZTZ&

TWO-LINEBREVIER.
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BOURGEOIS TWO-LINE ORNAMENTED.

шфш щшш mww

NONPAREIL TWO-LINE ORNAMENTED.

ш ä шжш жата

wïïHû&i шж этшхаХвшжнв

BREVIER TUSCAN.

тан&гв 4ыыь здвх агачу i^masa»





MINION TWO-LINE SHADED.

THREE-LINE SMALL PICA TEXT.

BOURGEOIS SHADED.

GRAKB @F MUSIC,,

VOCAL & tR8TR.UMfHTA.te

BY THE MOST EMtKEKT MLR.FQRMIU13,

TWO-LINE SMALL PICA ANTIQUE OPEN SHADED.

.^■^•* -.^^É- ^ ^ .^í. ^■•йь

^ih^i ,^^^ ^wfa .ч^^Б ^^^Ê" ^^^ä

Casluii and Livermore.





 

BOURGEOIS TWO-LINE DORIC.

VICTORIA!

BREVIER 2-LINE CONDENSED SHADED.

MINION TWO-LINE DORIC.

CONSTITUTION.

MINION TWO-LINE DORIC OUTLINE.

NONPAREIL TWO-LINE IONIC.

CORONATION.

PEARL TWO-LI NE TUSCAN.

PEARL TWO-LINE DORIC.

IMPERIAL

PEARL TWO-LINE DORIC OUTLINE.

BREVIER DORIC. .

SPIRIT OF THE PRESS.

BREVIER DORIC OUTLINE.

NONPAREIL IONIC.

COURT AND HIGH LIFE.

NONPAREIL IONIC OUTLINE.

©3? (СФЕЕШШЗ.

PEARL DORIC.

THE PRINCE OF WALES.

NEW PICA BLACK.

jforeign intelligence.

NEW LONG PRIMER BLACK.

Críbate ©oraepoirten«, &c.





 





 





 

 

S и ..q





 





FOIR-LINEPICABLACK,No.S.

lirrrlMitnatttb.

3tttiiirttfMrrfjrr

 

 

 

 

 

 

 





TWO-LINEDOUBLEPICABLACK.

gb&tt»Ы$Murrte**

Mubbtitf«rtl|tr

1jrt*rl»¿rcri-irtrfc,
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TWO-LINEGREATPRIMERBLACK.

ZùbtSbQÏbbnMuttion*

МнЪbtitfmtfytvfjrrrtii?
or*,l*aíIiffotorotljri-
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Two-LineEnglishBlack,No..

МпЪbtitfnrtljrrUjrrrHiyсиле?

tC*,tljÄttlKMOTO,iMl-œ.,

orotljrv1jr*Offi'гегоofrUrrt»

«ГоUtnлit*|>!лrrго141orдtrtдnïi

<Êit£Uiitljiittfjiô1%слhit,briiia
jftiiotirr,or;?>iiötirröofIJr.irr,

Я&ШЖЪГЖ£oï*ЩSuction.





fe

О

fe

h3

© 2

 

*Л^. * a ь

 

 

 

 

 

 





 

Two-LineEnglishBlack,No. 

Mvtobtitfurtherbtttbgtwuteb,Œimt

tbtiftagorö,orùtbtxЬшЬ#f=

fUtvüoftbtxgŒofonmbpl&tttorpor

rat,mbíí.и...-,-щ

$uâtitt,or^uütíttáoftbt^ßcntt,ffyall

ЪяЪеtbt¿ameauttiorttg03?oírtueof&

Culón,Son,andLiverraore.

 

 

 

 





DOUBLE PICA BLACK, No. 1.

 

Щ tmtttb, ffyt

í«лooro, 15л t Iiflfo. or

otüfr l)rл&©WfГГ0 of

гЬerij ÎToUm лnb ill Л ГС

Uiitfim tl)iô 1*гл1т,

ftrtng antattrr, or #

Л15<Га<^<?ШЯ!1Ш1

OPEN.

ШшЬbtitfuvffytv%ttt*

щ mwttbt ©let t\)t

OffW 4ßf№tW0Of

tbtt^ШШПЖЪ$lMt

Шщт Щт Mmlmf

Шш§ Шптш> or &

 

 

 

 

Casloii, Sod, and l.i vet inore.





DOUBLE PICA, No. 2.

 

ШпЬ Ъе it fuvtbcv btvt*

by mactcb, ffftat tbt

i-Нлуого, iíaütflfa, or

otter btab tiDffirrr* of

tbtvy îToum anH place

GREAT PRIMER, No. 2.

<&rib bt it further fccrctig enact*

Л©bat rte ¿Hagore. tfaüíffa.

or otíer ftcati (Dfficcrs of etoerg

Гошп апЪ place corporate, antr

iTitj> Ulití) in íl)io Uca Im. tiring

3hiötice, or 0u0ttcc0 of Peace,

ENGLISH.

ШпЬ bt it further btvtbv citartcb,

Wat tbt Шаш>г0, *3a Utff0, or o*

tfter fccab ©mcerjs of efcerp ЯГоШи

anb piare corporate, ano (titv

mtbin Ш0 Realm, tiemö Slu0-

tice, or 3fu0tíce0 of ДОсасс, jsijail

bäbt tbt ¡same autíjontí? op birtttr

C.ASLON.

 

 





GREAT PRIMER BLACK, No. l.

fltofe bt it furtbtv btrtbp

tnatttbf &bat tfyt iHmib

orot Batltflte, or otfjrr

btab ДОКгегв of tbtrp

Гоши anb platt tovpo*

rait anb Ctt» taJttfmt t$ to

lira 1m, bring q?Mtottrrt or

fut ottrro of <J гл г r t о ().lïï

лиг tí)r ол mr л utbocitp

So *r ¿o\b bp ¿lurttom

OPEN.

ЯпЬ Ы it fntffytr tytttbw

ov&f ШшШШ, or ®fb$t

®Mttt® 0f tbtt®

ШвШш шшЬ platt tmtote

rut*»mb \£itvШЩШщт

fwtitt* ®fWmu, я$ми

шЫ ttyt nam® anffyQtit®

штшгх

во bt ÜÄ Ьш ШшШт,

 

 

 

 

Cosloii, Son, & Livermore.





ñnb be it futtbetbevtty rnлtиb , Œtmt

tbcmavor&.ISailitte.oYotbnbcab (©fc=

îim* of ebrrу ггошп лиг» puce rorpo=

rate. an* «Titö totttnn tftie «глim, ht-

inQ$wtitefor3wtite*ofmate,*b&ü

Ьлиг tfjf 0лтг autftortti> mrtuc of

SMALL PICA.

anö fie it furtfter fterefip ^^JL-Sï
IWapow, Uailiif*, or otfier fieafi ©»¿f™ °ftíг

К? Coton an* piare rorporate, «*

in rtiiö ttealm, firing guettee, or Shwtieeö of

atare »Sali fiato tfie *ame autfioritp fip tortue

?Ж SW SiStn tfie limit* an* preemeto of

 

LONG PRIMER.

anD fie it furtfier fierrfip enaeteO, Cfiat tfiei»ap=

or*, ûatliffö, or otfier ftеаö Officers of eoerp

Coton ano piare rorporate, anö <Titv tottftin tine

«raIm. fieing guettce, or 3)u0tire0 of Юеаее, eftall

ftafie tfte oame autftoritp fip oirtue of tfitö art,

toíttjta tfie limit* aaö preñarte of tfieir ?»ui ts=

 

BOURGEOIS.

ЯnS be it furttjer beretin ntа rtrS. Oat t !ir /Basors, Sailiffs, or otfin

firaS ©ffirrrs of rbrni Coton anS place corporate, лпй Cits toitlt ut tins

-Kraltn. being Justice, or justices of Peace, sfiall babe thr same л utfio=

ritp bs birtue of tfite Set. toitbin tfie limits anb preeinrts of tfjrir Ju=

risbittions, as tor II out of Sessions, as at tbeir Sessions, if thrn boRr

ans, as is berein limitrS. prescribeb anb appointes to justices of Mir

aVсввшje©©& ï3ии/«*N©9©is s«гиVшхg

BREVIER.

ЯпЬ be it further berebg enatteb. Cbat tdr /Подоге, Haütäe, or otnrr

beab ©fficers of ebers Coton anb place corporate anb Cits toitbin this

Kralm. being .justice, or justices of Peace, sball babe tli r same л titfto=

rite bg birtue of tb is 3ct. toitbin tbe limits anb precincts of tbeir .5)iu

risBirf ions. as toril out of Sessions, as at tbeir Sessions, if titre bois

ans, M 'в berein limiteb, prescribeb anb appointed to justices of H)e

Peace ofthe Counts, or ans ttoo or more of ttirm, or to tftr Justices of

авсэс-Bjf<й©й13»я,|й*ш©р©К5СИ>;шх8





ENGLISH.

Патеó т]цшv à Iv tcîîç ovpavoTç. ауимтОцтш тó

ovoцá (та. .E\3fcT<o ц ßaaiXeia ста. уcvцвцтш

тó SfiXцfid as, (oç iv spavty, ка\ 1ш Ttjg yrjç

Tov aoTOvqjioiv tov imsaiov ûoç цfiïv trrijiepov.

Kai афед щик та офиХццата rjfuöv, wç à ц-

АВГАЕгнежлМ.Л^оир^тгФх^о

PICA.

Патер vfiüiv o tv toiç npavoiç. аушав^тш тó ovopá as.

EASfTw r¡ ßaaiXtla as. ytvtiOiiTw тó ^iXijpá as, wç tv

spavw, Kai tiri rj)ç yrjç. lov aprov t)pwv tov twisaiov

Soç r¡piv oíiptpov. Kai â(ptç vрiv та (нрыХцрата ripwv,

wç кем vpt>ç àtpltptv toiç o(j>tiXtTatç vpwv. Kai pr)

ABFAEZHeiKAMNHOnPSTYipXH-Q

SMALL PICA.

Патер vpwv ô iv toIç spavoiç. áyiaabi)Tw тó ovopá aoé.

.EXSíto» i) ßaaiXiia aoV ytvr\Qí)Ttít тó SíXцpá aoé, wç tv

spavtji, Kf im ttiç yrtç. Tov áprov íipwv tov imsaiov Bog

fipiv ovutpov. Kai u(ptç i)pïv га óфиХ^рата vpwv, wç èf

riptiç àcpitptv toiç o(f>tiXÎTaiç r¡pwv. Кае ptj tiatvtyiCQç

ABrAEZHeiKAMNSOnPSTY^»X^Q

LONG PRIMER.

ITartp l¡püiv à iv roiç ùpavo-tç. ayiaoSifru тó ovopá as. .ЕХб/гш

j) ßao~i\iia its. ytvц6í¡Tw tu bi\цpá <ти, ùiç iv èpavÇ, ka! ¿Vi

Trjç yVQ- Tov àprov iipwv tov iniúmov cot vp>v aripepov. Kaí

&(ptt hp~lv Ta áptiXíipara ¡¡puiv, ¿>t ¿¡ iipeïç á(j>iiptv rotç ú(j>ct-

XtVaie цpü>v. Kai цг) iltnvíyKnt цpàç clç irtipaapov, aXAa pv-

АВГдкгнвгк.Чл^АОШ.гтуФхч.П

BOURGEOIS.

îlarfp Tjfiwv à iv roïç àpavoëç- àyiaa&r)rw тЬ vvofiá an. .ЕХветш >)

ßaaiXtta (Тв- ytvi}9i)Tüi то 9tXцpá an, wç Iv vpav¡l>, Kai liri Trjç yijç.

Tôv âpTov rift¿iv tov i-jriovawv iôç t)¡tív aijptnov. Kai âçiç i)pív rà

oQtiXцpaTa r)püv, wç к) т)иыд àfU¡uv roïç 6tptt\kTatç >щйv. Kai ^i)

ùaiviyKoç цfiàç itç irupaafLbv, à\\a pеaai t)pâç àirô гй vovripè. on

АвгдЕгнв1клмкз:óпр2ттФх*а

BREVIER.

TTar*p ripwv ó iv Toiç êpavolf àyiaaSriTW то ôvofia (T«. .EXâirtu i)

ßaoiKiia an. ytvц9i)Tw rù 5tX^á an, wç tv épary, Kai ¿7ri Ttjç yijç.

Tàv àprov r)fxwv tóv ÍTri¿aiov CÎiç r¡piv arifupov. Kai âiptç Vfiîv rd

o^tiK-ррата ijpwv, wç к) r/utïç à^if/iev roïç ÔQitXëTmç цpwv. Kai ju^

uoivíyKyç r)pàç (iç Trtipaapov, aXXá pvaat i)fiâç àwd rô Trovцp*- oti

ABrAEZHeiKAMNE0nP2T\^X*Q

NONPAREIL.

Патер hß">v ¿ iv Tote мраvóГv- i^aоfip-a) тó Svo/iá он. .EXfórw 4 ßaaiXtia о*. -jcvri^tTW
тó fféXn^á âь, ¿v ¿v bptinji ti ¿wi TÏjc 7иv. Tov aprov rj/iwv t6v iirt*otov èôt rj^ív
pov. Kai a <]*<. пцч. та iMptiXrjfíara i}f¿ü>vt ¿»t it. hfidç âipit^xev тóГv ù^eiXtTaiv hfiS>v.
Ка* urj í!crn t-, к уv íj/iúv etc wcipttо/Aov, ùXXii pvоai rjjuüt äwo тй wó^чрЙ- íírt tr5 it. 1 tj /Sa-
er*Хеш, % ij àеvafiK, iy h ÔôÇa, tit тес alw^at. ù/ûjf. AbrAEZHeiKAMNSOni>n.Y4,Xx-ii





 





 





(^>rea¿ <&еетеъ /¡/cz/fi¿, 9&o. -S.

¿AJadieó aпd ^^eiU/vmeti,

/dbrm¿¿ me ¿o .áo/-ceó /Ае Дcпсиъ (^

vc¿eà andtn¿crteó¿ a¿ /Ale а/^ьъсасАл-ир- e/cc¿w?i

/Ае c^осе /fëreôidcnl ¿o i¿cuz eótema/'/e

and t¿de^uA^dj/%ocia/¿on. ty^í с/ае/ль éo ч/,cил-

ncâice ¿ífounded on- aye, /опр/itsicttce t//t /Áe

uàaa&t; cuó¿omó and vou/the (^/Áe tS/oaïeây-,

azderi¿ тЖла) /rsr ¿¿¡t .¿ucccfé^u/*continuance,

аш/, tdÁofe cj/y>Áa//áe a//on>ec/¿o ae/o¿, a- c¿ú>=

i.néweó¿oddeàtte ¿o/ibonto¿o ¿áj mecate a-ndeáj/L

^(o)e /Áe o^-ecá) (^e¿>ßwndalcoп Ay АмтпАсе

j^,rá>. -¿Ó/i¿¿ee//п /Áe ссш^е o/*/cnevc/е>ъсе, vvc=

éue andre/upion, /cпр. inoyy- otcx- iwÁ/e an(//w*.

fotcáic eó¿a&¿Áánen¿ сcп¿мше ¿o^zc^ьеz.. Mo

s)e^ióÁ, vaái, or oóáen¿aíiouó moüve/vtotn/U¿> -me

¿o re^/oeöf Tfcub yóu/i/wrí. rt/Áe ^aveu/v ч/cмь

jóu^wipeó andm^/- dévalion- ¿o /Áe cÁsit-с n>¿//Áe

^¿a¿¿cr¿tip. ¿o iny-^ee/vnpô, Aa¿ wanl qf^tucc^a

rvc/Á -ncé atáru.TUÁÁ tmf ardour^or /Àe y/owk/uà

ccucôe en wÁicd n>e cvee a<A cmÁatAed.

tjAютеш', w¿¿Á7/vzo/óund r&yiect,

¿Axidicá and /fent/emeп,

tf^ouz tnoó¿ oAedtcn¿ avid devo¿od

cé>Á¿itÁcü rLsA/>anc/evi//e.

¿¿ímdon, ^J/xvtcA /2,





 



 



 





ORNAMENTAL RULES

LONG PRIMER.

5 i 6 7 ===== 8 =

is —^L^»— ie -«00006**- 17 —*m&m*—

18 ФФФффффффФ» 19 -*яффф^- 20 ЩфффффШ

21 —^^^^^ФФФФФФФФФФ»~^^ШШ^—

22 ——__S^^q0Q0l0B^ -■

23 ЧФФффффФН

24 L

25 б

26 мПЩффФШ —

27 II

28 —»W###»W

29 —r^eog>0e*»-r¡ —

31 i

32 ■

BREVIER.

11 ■ ФФФФфффФФ m 12 и —jJfÜW ИД

15 -< « 16 -H»-^Oies-e

17 а — » —. д is e^e^^e





ORNAMENTAL RULES.

BREVIER.

и =*Ш-0^-^>*^*С^>^*=—

23 —^~*х<Ш!ЬШт16<£Ш£У™~~~-

24 -5^{«<Ж^Н5А*4-

25 ^ЛЛ^^Ш^^Ж^^^-—

26 —=*<£зг^§&ожэф

28 —=%f«r§X£3^>®*»*=-

29 —s«H*^gi&®>*4««3-

30 -=4-»^;ЖЖЖ.®>з-4=

SI ^vvWjWS^t^JWyvvvvw

32 #«r§)SIS®^í=-

33 4»!Ю;-«Ь-

3-1 —. ^«Г§)ЭЕ@/и-4=

 

48 «а» 49 —

NONPAREIL.

♦

H. CASLON.



 



 





CHEQUES.

FIVE-LINE PICA.

 

CANON.

TWO-LINE GREAT PRIMER.

 

DOUBLE PICA.

ENGLISH.



о

, А



 

 

 

w

р

 

 

 

 



в



ORNAMENTAL LABELS.

Seven- Line Pica. 2s. 6rf.

 

No. 1. Six-Line Pica. 2s. each.

Two-Line Double Pica. 1s.
 

 

Four- Line Pica. Is. each.

No. 1. No. 2.





ORNAMENTAL LABELS, &c.

 

Trafalgar, No. 1.

 

Seven-Line, No. 2. 4s. M.

Two-Line Pica Queen's Arms.

m.
No. 1. Is. 641

 

 

Four.

 

Line,

Trafalgar, No. 2.

  

 

Six-Line, No. 6. 4s.

ллллллляпге ïïï'î

Two-Line Great Primer Queen's Arm.

No. 1.

 

 

Six-Line, No. 5.

Four-Line Smoker,
Four-Line Snuffer,

 

Five-Line, No. 4. 3s. (id.

 

No. 3.

 





NATIONAL CORNERS.

 





 





 





 





MUSICAL CORNERS, &c.

 





 





SEVEN-LINE CROWN CORNERS.

12«. 6d. the set.
 

Five-Line Pica Steamer, No. 1. 4«.

 

Four-Line Queen's Anns, No. 1. 3«.

 

-

CASLON, SON, AND LIVERMORK.

L





TEN-LINE ORNAMENTAL CORNERS, No. 2.

10«. ed. the set.

 

CASLON, SON, AND LI VEHMOUK.





SHIPS, &c.

FIVE-LINE PICA.

 

FOUR-LINE PICA.

TWO-LINE DOUBLE PICA.

 

TWO-LINE PICA.

TWO-LINE BOURGEOIS.

 

GABOON, SON, AND MV RUMOUR.





 



 





TWO-LINE PICA CHESS-MEN.

 

CASLON, SON, AND LIVERMORK,





 





 





 





 





 





 



!



 





 





 





 





 





 





FOUR-LINEP..-No.o-.

B.CASLON.

 





 





 





 





Two-Line Double Pica. No. 10.

 

Three-Line Pica, No. 1.

 

Four-Line Minion, No. 9.

 

Two-Line English, No. 23.

 

H. CASLON.





Two-Line Double Pica. No. 5.

 

Two-Line Great Primer. No. 1.

.Tw*í V"w^V V"u \Уи^Л V'W^f Ar*¿

No. 2

 

No. 3.

No. 4.

No. 5.

 

No. 6.

 

No. 7.





Four-Line Brevier, No.l.

 

Two-Line English Masonic Signs.

5s. The Set.





Two-Line English, No. 1.

 

No. 2.

No. 3.

j?ô^.\¡í/\ .^ô^XîJ/. í?ó^.nJ¡/ ^û^xlx ^û^XS^^

No. 4.

Ш1Ш1Ш1Ш1|И|

No. 5.

telr=ir=lr=ir=lr=ii=Jp|

No. 6.

 

No. 7.

 

CASLON.





Two-Line English.

10

11

         

 

 

15

 

Four-Line Minion, No. 7.

 

No. 8.





Two-Line English, No. 19.

 

Two-Line Pica, No. 1.

 





Two-Line Pica.

 





Double Pica.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

11Д1|11Д||рд||||||Д!|||гд:|||т

ГО|||Ж|]|||Ж|||Д|||Д|1||Ж|||Д





Double Pica.

18

19

20

22

 

 

Coronets &c. 3«. The Set.

ф ф ф ш ж ж

^¡i ^ ^ ^ ^

Masonic Signs, 3í. The Set.

Л Л X й X Y

4 ж m #





Double Pica.

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

 

 

C®> <®> <s> <«> <«> <®> <x> <«> <«}

 

41

H. CASLON.





l ФФФФФФФФФФФФФФ

i.i*"*.i.4**fe.rr-¿***;.¡
e«_»«—a^**a— »,-•.;A-».a-»-.A-».Л.-?.iA_r-

ir*X-^X-^X-^X-^X-^x*v

?.X.X..X.XX.-X..X.X.X.X^

 

KIWI

 

VOZ

61

81

U

91

91

ti

£1

Zl

II

01

6

8

¿

9

Я

t

£

Z





Great Primer.

 

2fi iii

27

28 %MààâàààâàààÂààAi
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